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Mueller Soccer Shin Guards with detachable
ankle sock **3558, **3559

Intended Use: Protects wearer against lacerations and
contusions caused by impacts during sporting activity.
HOW TO APPLY:

+ If using ankle sock, slip foot in sock first.

+ Place the shin guard centrally on your shin with the
impact protection area outermost.

+ Check that shin guard is the correct length to provide
the required protection.

+ Do not fasten the hook and loop strap too tightly
around the leg in a way that wil restrict blood
circulation or movement

+ Even with the correct use of shin guards, the
possibility of injury cannot be completely prevented.
Mueller Sports Medicine does not accept liability for
such injuries however caused.

+ Shin guards are specifically designed for the
requirements of soccer and may not provide an
adequate level of protection required by other sports.

CARE: Carefully inspect your shin guards visually
and by hand before use for any signs of wear. If the
surface becomes torn, dented, cracked or perforated,
it should immediately be replaced. Also ensure straps
and fastenings are securely attached. Do not attempt
to modify shin guards. Any user modifications to these
shin guards may lessen their protective properties.

Contact with common substances such as chemicals,

solvents or cleaners may cause damage to the

shin guards, such damage may not be visible upon

inspection. Do not subject shin guards to excessive

heat. Keep shin guards in a well ventilated area when
not in use.

CLEANING: To clean your shin guards, remove dirt
with a soft brush, and wipe with a damp cloth. Hand
wash detachable ankle sock in cold water. Do not
bleach. Do not use fabric softener. Allow to dry naturally
at room temperature. Do not place over or near
radiators or any direct source of heat.

**CAUTION: This product contains natural rubber latex
which may cause allergic reactions. If rash develops or
pain persists, discontinue use and consult a physician.
WARNING: Do not use this shin guard if the shell is
cracked or deformed. No shin guard can protect against
all foreseeable impacts. Severe injury may occur to you
despite using this guard. Dangerous play is against

the rules of soccer. Do not use shin guard for anything
other than protection while playing soccer.

Notice: Should any serious health related incident
occur with the use of this device, please notify the
manufacturer identified on the label and the competent
authorities of your country.

. _________________________________________|
Mueller Smalbensskydd med lostagbar

ankelsocka for fotboll

3448, 3558 — Ungdom SM/MD - Smalbensskydd lamplig for
spelare t.o.m. 160 cm

3449, 3559 - Vuxen LG/XL - Smalbensskydd lamplig for
spelare dver 160 cm

. _____________________________________|

Avsedd anvandning: Denna produkt ar utformad for att skydda
smalbenet, ankeln och omradet runt akillessenan mot sparkar,
stotar eller andra harda slag som kan forekomma under normalt
fotbollsspel.

Enkelt att ta pa sig:

+ Om du anvander en ankelsocka, satt pa sockan forst.

+ Sétt smalbensstddet mitt pa smalbenet med omradet som
skyddar for slag ytterst.

+ Kontrollera att smalbensskyddet har ratt langd for att ge
nddvéndigt skydd.

+ Fast inte hake- och dglebandet sa tétt runt benet att
blodomloppet eller rérelse hémmas.

+ Aven om smalbensskkydd anvands pa ratt sétt, kan mojligheten
av skada inte helt undvikas. Mueller Sports Medicine patar sig
inte ansvar for sadana skador hur de an orsakats.

+ Smalbensstdden har utformats speciellt med hanseende il
kraven for fotboll och uppfyller eventuellt inte den niva av skydd
som krévs inom andra sporter.

SKOTSEL: Innan anvéndning, granska dina smalbensskydd

noggrant bade visuellt och med handen fér att férsékra dig om

att de inte ar slitna. Om ytan &r riven, tillbucklad, sprucken eller
har hal, ska smalbensskyddet bytas ut mot ett nytt. Forsakra

dig ocksa om att banden och fastanordningama sitter fast

ordentligt. Lat bli att modifiera smalbensskydden. Alla &ndringar

pa smalbensskydden som gors av anvandaren kan minska
smalbensskyddens skyddande egenskaper.

Beroring med vanliga amnen som t.ex. kemikalier, [6sningsmedel

eller rengdringsmede! kan orsaka skada pa smalbensskydden.

Sadan skada ar eventuellt inte synlig vid granskning. Utsétt inte

smalbensskyddena for verdriven varme. Nér du inte anvander

smalbensskydden, forvara dem pa ett stalle med god ventilation.

RENGORING: Nar du rengér dina smalbensskydd, ta bort

smuts med en mjuk borste och torka skydden med en fuktig

duk. Handtvétta den I6stagbara sockan i kallt vatten. Anvand

inte blekmedel. Anvénd inte skoljmedel. Lat torka normalt i

rumstemperatur. Placera inte over eller néra varmeelement eller

nagon annan direkt varmekalla.

VAR FORSIKTIG: Denna produkt innehaller naturiigt latexgummi

som kan framkalla allergiska reaktioner. Upphor med

anvandningen och sok lakare vid hudutslag eller bestaende
smarta.

VARNING: Anvand inte detta smalbensskydd om héljet &r

sprucket eller missformat. Inget smalbensskydd kan skydda

mot alla forutsedda slag. Du kan fa allvarlig skada trots att du

anvander detta skydd. Farligt spel & mot reglema i fotboll.

Anvénd inte smalbensskyddet for nagot annat andamal &n for

skydd medan du spelar fotboll.

Mueller-Schienbeinschoner mit

abnehmbarer Knochelsocke

3448, 3558 — Jugendliche SM/MD - Schienbeinschoner fiir
Benutzer mit einer KérpergroRe von bis zu 160 cm

3449, 3559 - Erwachsene LG/XL - Schienbeinschoner fiir
Benutzer mit einer KérpergroRe von tiber 160 cm
|

g Verwend k: Dieses Produkt

wurde zum Schutz des Schienbeins, des Kndchels und des

Achillessehnenbereichs des FuBes vor Schiissen, Schidgen und

anderen harten oder schweren StdRen entwickelt, wie sie bei

einem normalen FuBballspiel vorkommen kénnen.

ANLEGEN DES SCHIENBEINSCHONERS:

+ Bei Gebrauch der Kndchelsocke: Stecken Sie zuerst den Fuf in
die Socke.

+ Zentrieren Sie den Schienbeinschoner so auf dem Schienbein,
dass die Schlagschutzzone nach aulien zeigt.

+ Uberpriifen Sie, ob der Schienbeinschoner die richtige Lange
aufweist, um die bendtigte Schutzwirkung bieten zu kénnen.

+ Ziehen Sie den Klettverschlussriemen nicht zu fest um das Bein
herum an, da dies den Blutkreislauf und die Bewegungsfreiheit
einschranken wiirde.

+ Selbst bei richtigem Gebrauch von Schienbeinschonern [&sst
sich das Veerletzungsrisiko nicht vollstandig ausschlieBen.
Mueller Sports Medicine ibernimmt keine Haftung fiir
Verletzungen dieser Art, ungeachtet ihrer Ursache.

+ Schienbeinschoner sind speziell den Anforderungen von
FuRballspielern angepasst und bieten mdglicherweise keinen
angemessenen Schutz, wie er fiir andere Sportarten erforderlich
sein kann.

PFLEGEANLEITUNG: Inspizieren Sie Ihre Schienbeinschoner

vor dem Gebrauch sorgféltig visuell und von Hand auf eventuelle

Abnutzungserscheinungen. Bei Rissen, Dellen, Spriingen oder

Ldchem in der Oberfldche sollte der Schienbeinschoner sofort

ersetzt werden. Achten Sie auBerdem darauf, dass die Riemen

und Befestigungsteile sicher angebracht sind. Versuchen

Sie nicht, die Schienbeinschoner auf irgendeine Weise zu

modifizieren. Alle vom Benutzer vorgenommenen Verédnderungen

an diesen Schienbeinschoner kénnen ihre Schutzwirkung
beeintréchtigen.

Ein Kontakt mit haufig benutzten Chemikalien, Ldse- oder

Reinigungsmitteln kann die Schienbeinschoner auf eine Weise

beschadigen, die bei einer Inspektion nicht zu erkennen

ist. Setzen Sie die Schienbeinschoner keinen iiberhdhten

Temperaturen aus. Verwahren Sie die Schienbeinschoner bei

Nichtgebrauch in einem gut geliifteten Bereich.

REINIGUNG: Entfernen Sie Schmutz mit einer weichen Biirste

von lhren Schienbeinschonern und wischen Sie sie mit einem

feuchten Tuch ab. Waschen Sie die abnehmbare Knéchelsocke
von Hand in kaltem Wasser. Verwenden Sie weder Bleichmittel
noch Weichspiiler. Lassen Sie das Produkt bei Zimmertemperatur
auf natirliche Weise trocknen. Legen Sie es nicht auf oder in die

Nahe von Heizkdrpern bzw. auf oder in die Nahe anderer direkter

Warmequellen.

VORSICHT: Diese Produkte enthalt natiirlichen Latex, der

allergische Reaktionen hervorrufen kann. Wenn Sie einen

Hautausschlag bekommen oder unter anhaltenden Schmerzen

leiden, verwenden Sie das Produkt nicht mehr weiter und

konsultieren Sie einen Arzt.

ACHTUNG: Verwenden Sie diese Schienbeinschoner nicht,

wenn die harte AuBenschicht Spriinge aufweist oder verformt

ist. Kein Schienbeinschoner kann vor allen vorhersehbaren

Schlagen schiitzen. Sie kdnnen auch bei Gebrauch dieser

Schienbeinschoner schwere Verletzungen erleiden. Bewusst

gefahrliches Spielen verstofit gegen die FuRballregeln.

Verwenden Sie Schienbeinschoner zu keinem anderen Zweck als

lhrem Schutz beim FuRballspielen.
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MpenoxpaxutensHbie wutki Mueller
NepesoBOii KOHCTPYKLIMM CO CbEMHbIM
KOPOTKMM HOCKOM, NPEAHA3HAY€eHHblE Ans

urpsl B hyT60n

3448, 3558 - HHOLIECKWiA MaTTbIii/CPERHYIA — MPELOXpaHUTENbHbIit
LWTOK AN Nonb3oBaTenei pocTom Ao 63 Aoiimos (160 cu)

3449, 3559 - B3pocnblit GonbluoiiicaepxBonbLuoii —
NPEAOXPAHNTENbHbIIA LWMTOK ANS NONb30BaTENE/ POCTOM BbiLLe 63
Zioiimos (160 cm)

. _____________________________________|

Mpeanonaraemoe ucnonb3osanue: [laHHoe u3nenve
npeiHa3HaYeHo ANg 3alLTLI ONeHi, NOMLIKKY M axunnosoil obnactu
HOMYA OT MIVHKOB, Y1APOB 1 NPOYEro BO3NEVICTBIS TBEPLIX UMM OCTPBIX
NPe/IMETOB, KOTOPOE MOXET HabnioaaThest Myt urpe B dhytoon.
MOPANOK MPUMEHEHMSA:
Tpy MCMIONb30BaHNUM KOPOTKOTO HOCKA, CHaYana HafeHsTe ero.
Pacrionoxute npeoXpaHUTENbHBI LUMTOK NO LEHTPY ronexy,
3alLUTHOIA CTOPOHOI HapyXy.
C uenblo obecneyeHns HaZlexHoii 3aLLVTLI roneny ybeauTech B
NPaBUNLHOCTY paamepa LWTKa.
He 06TsrvBaliTe HOry PEMeLLKOM CTIMLLIKOM TYro, 4ToBbl OH He:
NPensTCTBOBaN KpOBOOGPALLIEHHIO MM ZIBIKEHUIO.
[laxe npu yCroBUN NPaBILHOO UCMONb30BaHHS
NPEIOXPaHNTENbHBIX LWKTKOB, MOMHOCTBIO MCKMIOUMTL
BO3MOXHOCTb NOMY4eHNs TpaBMbl Henbas. Komnatia Mueller
Sports Medicine He beper Ha cebsi OTBETCTBEHHOCTY 3a NOAOGHbIE
TPaBMbl — 4eM Bbl OHY Hit Bbinyt BbI3BaHI.
3aumTHbIE WMTKN Cf 0 pasp I nop|
npeabABnAembie hyT6onom, 1 MoryT He obecneynTs afexBaTHoi
3alUMTLI NPU 3HATUSX APYTAMM BUAAMMU CTIOPTA.
YXOQ: Mepen 1cnonb3oBaH1eM BHUMATENbHO OCMOTPHTE

LWUTKY 1N e ux, y B
OTCYTCTBUY MPU3HAKOB M3HOCA. HeMeaneHHo 3amMeHuTe WUTOK npu
TOABNEHN Ha €ro NOBEPXHOCTY HAPLIBOB, BMATVH, TPELLMH Vi
npoBowH. Takke y6en B MPOYHOCTM K p [
3acTexek. He nbiTaiTech MOAMMLMPOBATH rONEHHbIE LNTKN. JTiobble
WM3MEHEHIUS, BHECEHHbIE B KOHCTPYKLVIIO LLUMTKOB Nonb3oBaTenem,
MOYT YXYAWWTb UX 3aLLUTHbIE CBOVCTEA.
KoHTaKT C TakvMyt pacnpoCTpaHeHHbIMM BELECTBaMM Kak XMMVKaTb,
PACTBOPHTENM W YACTALIE CPEAICTBA CNOCOBEH MPUBECTU K
TIOBPEXAEHYIO MPEAOXPAHUTENbHbIX LWHTKOB, HE3AMETHOMY MY UX
BY3yanbHOM 0CMOTpe. He nofBepraiiTe roneHHsle LWTKN BO3AEACTBHIO
4pe3mepHbIX Temneparyp. B NpoMexyTKax Mexay UCoNb30BaHUEM
XPaHWTE VX B XOPOLLO BEHTUNIMPYEMOM MOMELLIEHNH.
NOPAAOK YACTKU: [ins YuCTKM NPEnOXpaHNTENbHBIX WUTKOB
YAaNHTE C HUX FPsi3b MATKOV ETKOV M NPOTPHTE BNAXHON TKaHbI0.
CbEMHbIVi KOPOTKWI HOCOK MOAMEXUT CTUPKE PyKaMit B XONOAHOM
Boge. He otbenuBarb. He nucnonb3osatb cMArMTeNei Ans TkaHei.
CywwwTb Ny KOMHaTHOIA TeMnepaType. He pasmetuatb BOMM3N
PajMaTopOB 1 MoBbIX MPSIMBIX UCTOYHUKOB Tena.
NPEAYNPEXOEHUE: [laHHoe nanenue ConepxuT HaTypanbHbli
Kay4yK, CrIoCOBHbIif BbI3bIBaTb anneprudeckie peakuuu, Mpu
OSIBAIGHMM Chifiv WM MG Goneit —
1Cnonb3oBaHue 1 oBpaTuTecs K Bpady.
BHUMAHME!: He nonbayitreck npeaoxpaHuTenbHbIM LWUTKOM Npy
Hanu4ui TPELLMH Wik AechopmaLiuy ero oBonoNku. MomHuTE: HA
OfVH TONIEHHbIIA LWWTOK HE CTIOCOBEH 3aLLUTHTL OT BCEX BOAMOKHbIX
TpaBM. Bl MOXETe MonyuuTb CepbesHylo TpasMy HECMOTPS Ha
1CMIONb30BAHYE AGHHOTO 3aLMTHOrO npucnocoBneHus. Onackas
rpa NpoTMBOpeYHT npasinam (yteona. Mpu urpe B yTon He
MCNONb3y/iTe NPEAOXPaHUTENbHIA LWKTOK B LIENSX, OTIM4HbIX OT
3aLUWTLI CBOEV TOMEHM.

Mueller scheenbeschermers met

afneembare enkelsok voor voetballers
3448, 3558 — jongeren SM/MD - scheenbeschermer voor
gebruikers tot 1,60 m

3449, 3559 - volwassenen LG/XL - scheenbeschermer voor
gebruikers langer dan 1,60 m
|

Beoogd gebruik: Dit product beschermt de schenen, de enkel

en het achillesgedeelte van de voet tegen trappen, schoppen

en andere harde of scherpe stoten die tijdens een normale
voetbalwedstrijd kunnen optreden.

AANBRENGEN:

Bij gebruik van de enkelsok eerst de voet in de sok steken.

De scheenbeschermer midden op het scheenbeen plaatsen
met het gedeelte dat tegen stoten beschermt, naar buiten toe.
Controleren of de scheenbeschermer de juiste lengte heeft om
de vereiste bescherming te bieden.

Het klittenband niet zodanig strak om het been vastmaken dat
de bloedsomloop of uw bewegingen belemmerd worden.

Zelfs bij juist gebruik van scheenbeschermers kan de kans

op letsel niet helemaal worden uitgesloten. Mueller Sports
Medicine is niet aansprakelijk voor dergelijk letsel, ongeacht
de oorzaak.

De scheenbeschermers zijn specifiek ontworpen voor de
vereisten van het voetbal; bij andere sporten bieden ze
mogelijk niet het vereiste beschermingsniveau.
ONDERHOUD: Inspecteer uw scheenbeschermers voor gebruik
zorgvuldig op het oog en met de hand op tekenen van slijtage. Als
het oppervlak scheuren, deuken, barsten of gaten vertoont, moet
de scheenbeschermer onmiddellijk worden vervangen. Zorg ook
dat banden en bevestigingsmiddelen goed vastzitten. Probeer niet
om de scheenbeschermers te modificeren. Scheenbeschermers
die door de gebruiker zijn gemodificeerd, bieden mogelijk minder
bescherming.

Door contact met veelvoorkomende stoffen zoals

chemicalién, oplosmiddelen of reinigingsmiddelen kunnen de
scheenbeschermers beschadiging oplopen die mogelijk niet met
het blote 0og te zien is. Stel de scheenbeschermers niet bloot aan
overmatige hitte. Bewaar de scheenbeschermers als ze niet in
gebruik zijn in een goed geventileerde ruimte.

REINIGING: Reinig uw scheenbeschermers door het vuil met

een zachte borstel te verwijderen en ze af te nemen met een
vochtige doek. Was de afneembare enkelsok in koud water.

Geen bleekmiddel gebruiken. Geen wasverzachter gebruiken.
Vanzelf laten drogen bij kamertemperatuur. Niet op of dicht bij een
radiator of directe warmtebron plaatsen.

LET OP: Dit product bevat natuurlijk rubberlatex dat allergische
reacties kan veroorzaken. Als huiduitslag optreedt of de pijn
aanhoudt, het gebruik staken en een arts raadplegen.
WAARSCHUWING: Deze scheenbeschermer niet gebruiken

als de shell gebarsten of vervormd is. Geen enkele
scheenbeschermer kan bescherming bieden tegen alle

mogelijke stoten. Emstig letsel is mogelijk ook al gebruikt u deze
beschermer. Gevaarlijk spel druist tegen de regels van het voetbal
in. Gebruik de scheenbeschermer uitsluitend voor bescherming
tijdens het voetballen.

.|
Fotbalové chranice holeni Mueller s

odepinacim navlekem na kotnik

3448, 3558 — mladez SM/MD - chrani¢ holené je pro
uzivatele do vysky 160 cm

3449, 3559 - dospéli LG-XL - chraniC holené je pro
uzivatele nad vysku 160 cm
]

Uréené poutiti: Tento vyrobek je na ochranu holeni, kotnikii a
oblasti Achilovy paty proti kopnuti, uhozeni a tderim tvrdym nebo
ostrym predmétem, které se mohou stat pfi normaini hre fotbalu.
NAVOD K POUZIT:

Pokud pouzivate néviek na kotnik, naviéknéte si na nohu
nejprve navlek.

Vycentrujte chranic holené na holefi tak, aby Cést s nejvetsi
ochranou proti nérazu byla oto¢ené ven.

Zkontrolujte, zda mé chrani¢ dostatecnou délku na poskytnuti
pozadované ochrany.

Neupinejte hacek ani pasek kolem nohy prilis tésné, aby
neomezoval obéh krve a pohyb.

Ani se spravnym pouZzitim chrénict holeni nelze zcela predejit
zranéni. Spolecnost Mueller Sports Medicine neprebira
odpovédnost za takova zranéni, at jsou zplsobena jakkoliv.
Chranice holeni jsou uzptisobeny speciélné pro potfeby
fotbalu a neposkytuji dostatecny stuperi ochrany potebny pfi
jinych sportech.

PECE: Chranice holeni pred pouzitim peclivé prohlédnéte a
ohmatejte, zda nejevi znamky opotrebeni. Pokud se povrch
natrhne, vzniknou v ném dulky, praskne nebo perforuje, chrani¢
se musi okamZité vyménit. Také zkontrolujte, zda pasky a prezky
pevné drzi. NepokouSejte se chranice jakkoliv modifikovat.
Jakékoliv modifikace téchto chranicti holeni provedené uzivatelem
mohou oslabit jejich ochranné vlastnosti.

Kontakt s béZnymi latkami jako jsou chemikalie, rozpoustédia
nebo Cistici prostredky miize chranice holeni poSkodit, a takové
poskozeni nemusi byt pfi prohlidce vidét. Nevystavuite chranice
holeni vysokym teplotam. KdyZ se chranice holeni nepouZivaji,
uloZte je v dobfe vétraném prostoru.

CISTENI: P cisténi nejdFive z chraniél holeni odstrarite $pinu
mékkym kartacem a pak otfete vihkym hadrem. Odepinaci naviek
na kotnik vyperte rucné ve studené vodé. NepouZivejte bélici
prosttedky. NepouZivejte zmékcovac tkanin. Nechte uschnout na
vzduchu pfi pokojové teploté. Nedévejte susit na radiatory nebo
jiné pimé zdroje tepla.

UPOZORNENi: Tento vjrobek obsahuje prirodni latexovou
qumu, ktera mize zpusobit alergické reakce. Pokud se objevi
vyrézka nebo bolest neustupuje, prestarite vyrobek pouzivat a
konzultujte lékare.

VYSTRAHA: Chrani¢ holeni nepouzivejte, pokud je plast praskly
nebo deformovany. Zadny chrani¢ holeni nemiize ochranit ped
vSemi predvidatelnymi narazy. | s pouZitim tohoto chranice mize
dojit k vaznému zranéni. Nebezpecna hra je proti pravidiim
fotbalu. Nepouzivejte chranic holeni k jakémukoliv jinému tcelu
nez pii fotbalové hre.

Espinilleras Mueller para fatbol (soccer), con

tobillera desprendible

3448, 3558 — Jovenes SM/MD - Espinilleras para personas
de hasta 63 pulgadas (160 cm) de estatura

3449, 3559 - Adultos LG/XL - Espinillera para personas de
méas de 63 pulgadas (160 cm) de estatura

. ___________________________________________|

Uso previsto: Este producto esta disefiado para proteger
espinillas, tobillos y el talon de Aquiles del pie contra
patadas, golpes y otros tipos de impacto con objetos duros o
filosos que pueda ocurrir durante un juego normal de fitbol.
MODO DE EMPLEOQ:

Si va a usar una tobillera, péngasela primero.

Centre la espinillera, con el &rea de proteccion contra
impacto en la parte més externa.

Verifique que la espinillera tenga la longitud correcta para
facilitar la proteccion necesaria.

No apriete demasiado la correa alrededor de la pierna,
pues podria restringir la circulacion de la sangre o el
movimiento.

Aunque las espinilleras se usen correctamente

no se puede evitar por completo la posibilidad de

sufrir lesiones. Mueller Sports Medicine no asume
responsabilidad por tales lesiones, independientemente
de su causa.

Las espinilleras estan disefiadas especificamente para
las exigencias del fltbol y podrian no facilitar proteccion
adecuada para otros deportes.

CUIDADO DEL PRODUCTO: Inspeccione minuciosamente
las espinilleras visualmente y por tacto antes de usarlas
para detectar cualquier signo de desgaste. Si la superficie
se desgasta, abolla, fractura o perfora, debe reemplazarlas
inmediatamente. También asegurese de que las correas

y los sujetadores no estén flojos. No intente modificar

las espinilleras. Cualquier modificacion puede reducir las
propiedades protectoras del producto.

El contacto con sustancias comunes tales como productos
quimicos, disolventes o limpiadores puede dafiar las
espinilleras y es posible que tales dafios no se puedan
detectar durante la inspeccion. No exponga las espinilleras
al calor excesivo. Mantenga las espinilleras en un area bien
ventilada cuando las esté usando.

LIMPIEZA: Para limpiar las espinilleras, quiteles la tierra
con un cepillo suave y limpielas con un pafio himedo. Lave
la tobillera desprendible con agua fria. No use blanqueador.
No use suavizante de telas. Permita que se sequen
naturalmente a temperatura ambiente. No las coloque ni
cerca ni sobre radiadores ni ninguna fuente directa de calor.
PRECAUCION: Este producto contiene caucho natural de
latex, el cual puede provocar reacciones alérgicas. Si llegara
a presentarse alguna clase de erupcion cutanea o si persiste
el dolor, suspenda el uso y consulte a un médico.
ADVERTENCIA: No use esta espinillera si el caparazon esta
agrietado o deformado. Ninguna espinillera puede proteger
contra todo impacto previsible. Podria sufrir una lesion grave
aun usando este protector. Jugar peligrosamente va en
contra de las reglas del futbol. No utilice la espinillera para
ningtn fin aparte de proteccion durante el juego de fitbol.

. ___________________________________________|
Protége-tibia de football Mueller a

chevilliére détachable

3448, 3558 — Junior SM/MD - Protége-tibia pour des
utilisateurs jusqu'a 1,6 m

3449, 3559 - Adulte LG/XL - Protége-tibia pour des
utilisateurs de plus de 1,6 m

. _____________________________________|

Utilisation : Ce produit est congu pour protéger le tibia, la cheville
et le tendon d’Achille contre les coups, les heurts et autres chocs
durs ou violents susceptibles de se produire durant la pratique
normale du foot.

MISE EN PLACE :

Si la chevilliére est utilisée, enfiler le pied dans la
chevilliere d'abord.

Placer le protege-tibia sur le milieu du tibia, avec la zone de
protection antichoc vers I'extérieur.

Veérifier que le protége-tibia a la longueur qui convient pour
offrir la protection requise.

Ne pas trop serrer la bande auto-agrippante autour de la
jambe sous peine de restreindre les mouvements ou la
circulation sanguine.

Méme si les protége-tibias sont utilisés correctement, le risque
de blessure ne peut pas étre totalement écarté. Mueller Sports
Medicine décline toute responsabilité concernant de telles
blessures, quelle qu'en soit la cause.

Les protége-tibias sont congus spécifiquement pour les
besoins du football et peuvent ne pas offrir un niveau de
protection suffisant pour d'autres sports.

ENTRETIEN : Controler les protége-tibias avec attention,
visuellement et & la main, avant utilisation pour repérer tout signe
d'usure. Si la surface est déchirée, bosselée, fissurée ou perforée,
changer immédiatement le protege-tibia. Vérifier aussi que les
sangles et attaches sont solidement fixées. Ne pas tenter de
modifier les protége-tibias. Toute modification des protége-tibias
par l'utilisateur peut diminuer leur qualité protectrice.

Le contact avec des substances courantes telles que des produits
chimiques, solvants ou produits nettoyants peut endommager les
protége-tibias, ces dommages n'étant pas toujours visibles lors
du controle. Ne pas soumettre les protege-tibias & une chaleur
excessive. Garder les protége-tibias dans un endroit bien aéré
lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

NETTOYAGE : Pour nettoyer les protege-tibias, enlever la terre
avec une brosse douce et les essuyer avec un chiffon humide.
Laver les chevilliéres & la main dans I'eau froide. Ne pas utiliser
d'eau de Javel. Ne pas utiliser de produit assouplissant. Laisser
sécher a ['air & température ambiante. Ne pas placer au-dessus
ou prés d'un radiateur ou autre source directe de chaleur.
ATTENTION : Ce produit contient du caoutchouc naturel & base
de latex qui peut provoquer des réactions allergiques. En cas
d'irritation ou de douleur persistante, cesser d'utiliser le produit et
consulter un médecin.

AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser le protége-tibia si la coque
est fissurée ou déformée. Aucun protége-tibia ne peut protéger
contre tous les chocs prévisibles. Des blessures graves sont
possibles malgré 'emploi de ce protége-tibia. Les regles du
football interdisent les pratiques dangereuses. Ne pas utiliser

le protége-tibia & d'autres fins que pour la protection durant la
pratique du football.

Mueller fodboldsskinnebenshbeskytter

med aftagelig ankelsok

3448, 3558 - Unge SM/MD - Skinnebensbeskytter passer
brugere med en hejde pa op il 160 cm

3449, 3559 - Voksne LG/XL - Skinnebensbeskytter passer
brugere med en hgjde pa over 160 cm

. _________________________________________|

Tiltenkt brug: Dette produkt er udviklet til at beskytte
skinnebenene, samt ankel- og akilleomradet pa foden mod spark,
slag og andre harde eller skarpe sted, som kan forekomme under
en normal fodboldkamp.

ANVENDELSE:

Hvis ankelsokken bruges, skal sokken farst traekkes pa foden.
Anbring skinnebensbeskytteren centralt pa skinnebenet med
slagbeskyttelsesomradet yderst.

Kontrollér, at skinnebensbeskytteren har den korrekte laengde
il at give den nedvendige beskyttelse.

Fastgor ikke haegte- og lokkestroppen for stramt rundt om
benet pa en made, der vil begraense blodomlabet eller
bevaegelse.

Selv med den korrekte brug af skinnebensbeskyttere kan
muligheden for skade ikke forhindres fuldsteendigt. Mueller
Sports Medicine patager sig ikke noget ansvar for sadanne
skader, uanset hvordan de er forarsaget.
Skinnebensbeskyttere er udviklet specifikt til de krav, der
stilles i fodbold, og vil méske ikke yde et tilstraekkeligt
beskyttelsesniveau, som det kraeves i andre sportsgrene.
VEDLIGEHOLDELSE: Undersag skinnebensbeskytterne
omhyggeligt visuelt og med handen for eventuelle tegn pa slitage,
for de tages i brug. Hvis overfladen bliver splittet, f& buler, sla
revner eller bliver perforeret, bar den gjeblikkeligt udskiftes.

Sgrg ogsa for, at stropper og lukkemekanismer sidder ordentligt
fast. Forsgg ikke at aendre pa skinnebensbeskyttere. Enhver
brugeraendring pa disse skinnebensbeskyttere kan forringe deres
beskyttende egenskaber.

Kontakt med almindelige stoffer, sasom kemikalier,
oplgsningsmidler eller rengeringsmidler kan forarsage skade pa
skinnebensbeskytterne. En sadan beskadigelse vil méske ikke
veere synlig ved inspektion. Udsaet ikke skinnebensbeskyttere for
overdreven varme. Opbevar skinnebensbeskyttere i et omrade
med god ventilation, nar de ikke er i brug.

RENG@RING: Du renger dine skinnebensbeskyttere ved at
fierne snavs med en blad berste og terre dem med en fugtig
klud. Vask aftagelig ankelsok i handen i koldt vand. Brug ikke
blegemiddel. Brug ikke skyllemiddel. Lad dem torre naturligt

ved stuetemperatur. Ma ikke anbringes over eller i naerheden af
radiatorer eller nogen direkte varmekilde.

FORSIGTIG: Dette produkt indeholder naturlig gummilatex,

som kan forarsage allergiske reaktioner. Stands brug og radfer
dig med en leege, hvis du far udsleet, eller det bliver ved med

at gere ondt.

ADVARSEL: Brug ikke denne skinnebensbeskytter, hvis skallen
errevnet eller er deform. Ingen skinnebensbeskytter kan beskytte
imod alle forudseelige slag. Alvorlig skade kan opsté pa trods

af brugen af denne skinnebensbeskytter. Farligt spil er imod
fodboldsreglerne. Brug ikke skinnebensbeskytter til noget andet
formal end beskyttelse, nar der spilles fodbold.

Nagolenniki do pitki noznej firmy Mueller
z odpinang ostong kostki

3448, 3558 — Miodziezowe S/M - nagolennik odpowiedni
dla 0s6b o wzroscie do 160 cm

3449, 3559 - Dla dorostych L/XL - nagolennik odpowiedni
dla 0s6b o wzroscie powyzej 160 cm

Przeznaczenie: Produkt ten jest przeznaczony do ochrony koci
piszczelowej, kostki i rejonu Sciegna Achillesa przed kopnieciami,
uderzeniami i innymi twardymi i ostrymi udarami, jakie moga
wystapié podczas normalnej gry w pitkg nozna.

SPOSOB ZAKLADANIA:

+ Jesli jest uzywana ostona kostki, nalezy najpierw wiozy¢ stope w
ostone.

+ Umiesci¢ nagolennik centralnie na kosci piszczelowej,
skierowujac obszar ochrony przed uderzeniami na zewnatrz.

+ Sprawdzi¢, czy nagolennik jest odpowiedniej diugosci do
zapewnienia potrzebnej ochrony.

+ Nie nalezy dociagac zbyt ciasno paska z haczykiem wokét nogi,
by nie ograniczy¢ przeptywu krwi lub ruchéw.

+ Nawet gdy nagolenniki sg prawidtowo uzywane, nie mozna
catkowicie wyeliminowaé mozliwosci kontuzji. Firma Mueller
Sports Medicine nie przyjmuje odpowiedzialnosci za takie
kontuzje.

+ Nagolenniki zostaty zaprojektowane specyficznie dla wymogow
pitki noznej i moga nie zapewnia¢ prawidtowej ochrony
wymaganej przy uprawianiu innych sportéw.

ZALECENIA: Przed zalozeniem nalezy nagolenniki dokfadnie

obejrze¢ i sprawdzi¢ dfonig czy nie wystepujg oznaki zuzycia.

Jezeli powierzchnia jest rozerwana, wgnieciona, peknieta lub

przedziurawiona, nalezy je natychmiast wymienic. Nalezy rowniez

upewnic sie, ze paski i zapiecia s bezpiecznie zamocowane.

Nie nalezy modyfikowa¢ nagolennikow. Jakiekolwiek modyfikacje

nagolennikéw moga obnizy¢ ich wiasciwosci ochronne.

Zetknigcie sie nagolennikow ze zwyklymi substancjami, takimi

jak chemikalia, rozpuszczalniki lub $rodki czyszczace moze

spowodowac uszkodzenie, ktére moze nie by¢ widoczne w

czasie ogledzin. Nie nalezy narazac nagolennikow na wysokie

temperatury. Nieuzywane nagolenniki nalezy przechowywac w

dobrze przewietrzanym pomieszczeniu.

CZYSZCZENIE: Nagolenniki nalezy czysci¢ usuwajac brud

z pomocg migkkiej szczotki, a nastepnie wycierajac wilgotng

$ciereczka. Odpinang ostoneg kostki nalezy recznie wyprac w

zimnej wodzie. Nie stosowa¢ wybielaczy. Nie stosowac srodkéw

zmigkczajacych do tkanin. Suszy¢ naturalnie w temperaturze
pokojowej. Nie nalezy umieszcza¢ na lub w poblizu grzejnikéw lub
jakiegokolwiek zrodta ciepta.

PRZESTROGA: Produkt ten zawiera naturaing guma lateksowa,

ktora moze wywotywac reakcje alergiczne. Nalezy przerwa¢

uzywanie i skontaktowac sie z lekarzem, jesli pojawi sig wysypka
lub przewlekly bol.

OSTRZEZENIE: Nie nalezy uzywac nagolennikow jesli ostona

jest peknieta lub odksztaicona. Zadne nagolenniki nie zapobiegng

wszystkim mozliwym do przewidzenia uderzeniom. Pomimo
uzywania nagolennikéw moga przydarzy¢ sie powazne kontuzje.

Niebezpieczna gra jest niezgodna z zasadami pitki noznej. Nie

nalezy uzywac nagolennikéw do jakichkolwiek innych celéw niz

ochrona podczas gry w pitkg nozna.

Parastinchi Mueller con calzini rimovibili
3448, 3558 — Ragazzo SM/MD - Parastinchi adatti per una
persona di altezza sino a 160 cm

3449, 3559 — Adulto LG/XL - Parastinchi adatti per una
persona di altezza superiore a 160 cm

Uso previsto: questo prodotto & concepito per la
protezione degli stinchi, delle caviglie e dei calcagni

dai calci e dagli urti che si possono subire durante una
normale partita di calcio.

COME APPLICARE | PARASTINCHI

Se si useranno calzini, indossarli prima.

Posizionare il parastinco al centro dello stinco,

con l'area di protezione dagli impatti rivolta verso
l'esterno.

Verificare che il parastinco sia di lunghezza adatta ad
assicurare la protezione necessaria.

Non serrare eccessivamente la chiusura a gancio
intorno alla gamba, per evitare di limitare la
circolazione del sangue o i movimenti.

Anche utilizzando correttamente i parastinchi, non &
possibile prevenire completamente il rischio di lesioni.
Mueller Sports Medicine non accetta responsabilita
per tali lesioni qualunque ne sia la causa.

| parastinchi sono concepiti per 'uso quando si gioca
a calcio e possono non offrire 'adeguato livello di
protezione richiesto da altri sport.

CURA: ispezionare visivamente e con le mani i
parastinchi prima dell'uso per rilevare eventuali

segni di usura. Se la superficie & lacerata, intaccata,
incrinata o perforata, il parastinco deve essere sostituito
immediatamente. Accertarsi anche che le chiusure siano
fissate bene. Non tentare di modificare i parastinchi;
eventuali modifiche apportate dall'utente possono
ridurne le caratteristiche di protezione.

II contatto con sostanze comuni quali agenti chimici,
solventi o detergenti pud causare ai parastinchi

danni non visibili durante l'ispezione. Non sottoporre i
parastinchi a un calore eccessivo; riporli in un’area ben
ventilata quando non vengono adoperati.

PULIZIA: ripulire i parastinchi con una spazzola a setole
morbidi e quindi con un panno umido. Lavare i calzini
amano in acqua fredda. Non usare né candeggina

né ammorbidente. Lasciare asciugare a temperatura
ambiente. Non collocare sopra o presso termosifoni o
sorgenti dirette di calore.

ATTENZIONE. Questo prodotto contiene lattice di
gomma naturale, che pud provocare reazioni allergiche.
In caso di eruzione cutanea o se il dolore persiste,
interrompere ['uso e consultare un medico.
AVVERTENZA. Non usare il parastinco se il guscio

& incrinato o deformato. Nessun parastinco pud
proteggere contro tutti i possibili tipi di impatto. Si
possono subire lesioni gravi nonostante I'uso di questo
prodotto. Giocare pericolosamente viola le regole del
calcio. Non utilizzare i parastinchi per nessuno scopo
diverso dalla protezione mentre si gioca a calcio.

Emyovarideg moSooaipou pe amooTwpevn

kdAroa aoTpdyahou Mueller

3448, 3558 - Ta épnBoug SM/MD - H emyovarida Taipidel
o€ XproTeg pe 0yog éwg 160ek.

3449, 3559 - Na evihikeg LG/XL - H emyovarida Taipidel
0t XproTeg pe Uwog Tavw a6 160ek.

MpoPAemopevn xprion: Autd To Tpoidv Exel oxedlaoTel yia v
TipoaTaia TG KVAENG, Tou aaTpaydou Kai TG Tepioxrg T AxiMeiou
@répvag Tou TIodIoU EvavTi KAOTOIWY, XTUTIUGTWY Kal GAWY OKANpuwY
Kal améTopWY KpoUGEWY TIou PTTopei va aupBoulv kard T didpkeia evog
auviiBoug Traixvidiol TTodoapaipou.
NQZ FINETAI H EQAPMOTH:
« Edv ypnoipomoigite kGAtoa aoTpaydhou, popéaTe TV TPWTA 0TO
o3
TomoBerroTe TV emyovatida aTo KEVIPO TNG KvAung pe To Tedio
TipooTaoiag kpodong 600 TIo pakpid yiveral.
EAéygre edv n emyovarida £xel o owoTo PAKOG yia va TIapEXE! TV
QaTaIToupévn TpoaTaaia.
Mnv oigere Toug 1pdvTeg yavidpaTog kai Bnidg ToAG oQixTa yipw
amé 1o o3I €101 WaTe va Tepiopileral ) kukhopopia f n kivnon Tou
aiarog.
Axdpa kar pe T owoT xprion Twv emyovatidwy dev popei
va i TApwg n dnTa TpaupaTiopou. H etaipeia
aBAnTIk@V IaTpikwv eidwv Mueller Sev gépel euBlvn yia TéToloug
TpaupaTopoUg e 6TI0I0 TPGTTO Kal av TIPOKANBOUV.
O emyovarideg £xouv oxedIAOTEl EIBIKG Yiat TIG ATTAITOEIG TOU
TI0000QAIPOU Kal EVBEKOPEVWG Va IV TIAPEKOUV €Val ETTPKEG
€mimedo mpoaTaciag To omoio aTaiteital o dMa abAfpara.
OPONTIAA: EXéyxere pe pogoyi] TIG emyovarideg omTikd kar pe
ynAdenon mpiv amé T xprian yia omoiadrore anpddia eBopds. Edv
n em@avela apyiCel va okiZetal, va amokTd BaBoulwpara, payiopata i
TpUTTEG, TOTE Bar el apéowg va avTikataoTabel. Emiong efaogahiote
0TI ol IdVTEG Kal O GUOQIEEIS TposapTwVTal Pe aopdreia Mnv
TIpoaTraBrioeTe Vo TpoTroToIfaETe TIg emyovarideg. Omoieadrore
ETaTPOTTEG M6 TOV XPriaTN O QUTES TI ETTIYOVaTIdES HTTOpET Var
TIEPIOPICOUV TIG TIPOOTATEUTIKEG TOUG 1BIBTATES.
H emaor pe ouviBeig ouaieg 6Tiwg XnuIKES, daAuTikéG ) kaBapioTIkég
umopei va pokahéael {nuid oTig emyovarides. Térola pBopd
evdexopévug va unv eivar oparr kard Tov éheyxo Mnv exgrete Tig
emyovarideg ot umepBohiki] Bepudtnta. uAdre Tig emyovarideg oe évav
KaAG aepIZBEvo XWpo 6Tav Bev TIG XPNIMOTIOIEITE.
KAOAPIZMOZ: Tia va kaBapileTe Tig emyovarideg aTopakpOvere
pUTroug pe pia arrahd BoUproa kai OKOUTIIZETE e va vwid Tavi.
MAévere e 1o xépi TV amooTwevn kGAToa aoTpaydhou oe Kpuo
vepd. Mnv xpnaiporroieite xAwpivn. Mnv xpnoiu i1 YOAOKTIKO
ugaopdrwv. Aprvete va aTeyVwvouv Guakd ae Beppokpacia dwpariou.
Mnv TomoBereite emdvw f kovTd o€ kahopigép 1 o€ GMn ameuBeiag
TnyA 8épuavang.
MPOZOXH: To mpoidv autd TepIExe! UOIKG eAaaTIKG AGTeS TIou
evdéxetal va Tpokahéael aMhepyiké avtidpdaeig. Av avarrtuyBei
€4avlnua i o movog emipével SlakoyTe TN Xprion Kai oupBouleuTeiTe
£va yiatpo.
MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnaipotoieite autr TV emyovarida eav 1o
TepiBAnua éxer payiopara f eav £xel mapapopwBei. Kapia emyovarida
ev pmopei va TpooTaréwel Evavti GAwv Twv TPOBAETTOPEVIY
KpoUogwv. Z0Bapdg TpaupaTIONGG UTTope va oag oupBei Tapd T
xpfion autrg g emyovaridag. To emikivduvo maixvid! eival avTiBeTo pe
Toug kavoveg Tou Trodoaaipou. Mn xpnaiuoTolgite TV emyovarida
yia ommoiodrimoTe GAMo OKOTIO €KTOG amd aUTGV TNG TIPOOTaCTaG EVL)
Tai(ere MoS6OPaIPO.

Caneleiras para futebol Mueller com meia

de tornozelo removivel

3448, 3558 — Jovens SM/IMD — A Caneleira serve a pessoas
com até 1,60 m de altura

3449, 3559 - Adultos LG/XL - A Caneleira serve a pessoas
com mais de 1,60 m de altura

. _________________________________________|

Utilizagao prevista: Este produto foi concebido para proteger
as canelas, 0s tornozelos e a area de Aquiles do pé contra
pontapés, pancadas e outros impactos fortes ou agudos que
podem ocorrer durante um jogo normal de futebol.

COMO UTILIZAR:

Se for utilizado com uma meia de tornozelo removivel, esta
deve ser calcada primeiro.

Colocar a caneleira centrada sobre a canela com a area de
protecgdo contra impactos virada para fora.

Verificar se a caneleira tem o comprimento adequado para
assegurar a protecgdo requerida.

Nao apertar demais a faixa com tecido aderente de fecho
tipo Velcro a volta da perna para néo restringir o movimento
e a circulagéo sanguinea.

Néo é possivel evitar totalmente a possibilidade de
ocorréncia de lesdes mesmo quando séo utilizadas
caneleiras correctamente colocadas. A Mueller Sports
Medicine ndo assume qualquer responsabilidade por essas
lesdes, independentemente da forma como estas séo
causadas.

As caneleiras foram concebidas especificamente para as
necessidades do futebol e poderdo ndo oferecer o nivel de
protecgao adequado exigido por outros desportos.
CUIDADOS: Antes de utilizar, verificar cuidadosamente as suas
caneleiras, visual e manualmente, quanto a quaisquer sinais de
desgaste. Se a superficie apresentar desgastes, depressdes,
rasgos ou perfuragdes, a caneleira deve ser imediatamente
substituida. Verificar também se as faixas e os fechos estdo
bem presos. Néo tentar modificar as caneleiras. Quaisquer
modificagdes efectuadas a estas caneleiras poderao reduzir o
seu potencial de proteccdo.

0 contacto com substancias comuns, tais como produtos
quimicos, dissolventes ou produtos de limpeza pode causar
danos as caneleiras e esses danos poderdo ndo ser detectéveis
durante a inspecgao visual. Nao sujeitar as caneleiras a calor
excessivo. Manter as caneleiras numa érea bem ventilada
sempre que ndo estiverem a ser utilizadas.

LIMPEZA: Para limpar as suas caneleiras, utilizar uma escova
suave para remover a sujidade e passar em seguida um pano
himido. Lavar a meia de tornozelo removivel & mao em agua
fria. Néo utilizar lixivia. Nao utilizar amaciador para roupa Deixar
secar naturalmente a temperatura ambiente. N&o colocar sobre
ou préximo de radiadores ou de quaisquer fontes directas

de calor.

AVISO: Este produto contém borracha latex natural passivel
de causar reacgdes alérgicas. Se surgir uma erupgdo cutanea
ou se a dor persistir, interromper a utilizagéo e consultar um
médico.

ATENGAO: Néo utiizar esta caneleira se a superficie exterior
apresentar aberturas ou deformagdes. Nenhuma caneleira
oferece protecgéo contra todos os impactos possiveis. Mesmo
utilizando esta caneleira podera sofrer lesGes graves. Jogar

de uma forma perigosa é contra as regras do futebol. Nao
utilizar esta caneleira para nenhum outro fim que nao seja o de
proteccdo durante um jogo de futebol.
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Mueller-séarisuojat jalkapalloon,

irrotettava nilkkasukka

3448, 3558 — nuoret SMIMD - saarisuoja sopii enintédén 160
cm pitkille kayttajille

3449, 3559 — aikuiset LG/XL — saarisuoja sopii yli 160 cm
pitkille kayttajille

Kéyttdtarkoitus: Tamé tuote on tarkoitettu suojaamaan
saaria, nilkkoja ja akillesjanteen aluetta potkuja, lyontejé
tai muita kovia tai terévia iskuja vastaan, joita voi
tapahtua normaalin jalkapallopelin aikana.

KAYTTOOHJE:
+ Jos kaytat nilkkasukkaa, veda sukka jalkaan ensin.

+ Aseta séérisuoja keskelle saérta iskuilta suojaava
alue ulommaiseksi.

Tarkasta, ettd saarisuoja on oikean pituinen, jotta se
suojaa tarvittavalla tavalla.

Ala kiinnita tarranauhahihnaa liian kireélle jalan
ympérille niin, etté se rajoittaisi verenkiertoa tai
liikkuvuutta.

Saarisuojien oikea kayttokaan ei esta kokonaan
tapaturmien mahdollisuutta. Mueller Sports Medicine
ei hyvéksy vastuuta téllaisista tapaturmista niiden
syysta riippumatta.

Saarisuojat on suunniteltu erityisesti jalkapalloilun
tarpeisiin, eivatka ne ehka suojaa riittavasti muissa
urheilulajeissa.

HUOLTO: Tarkasta huolellisesti ennen kéyttoa
katsomalla ja késin kokeilemalla, onko s&arisuojissa
merkkejé kulumisesta. Jos pinta repeytyy tai murtuu
tai siihen tulee kuhmuja tai reikid, suoja taytyy vaihtaa
valittdmasti. Varmista myds, etté hihnat ja kiinnittimet
ovat tiukasti kiinni. Saarisuojia ei saa yrittdd muuntaa.
Néiden saarisuojien suojaominaisuudet voivat heiketa,
jos kéyttaja muuntaa niita jollakin tavalla.

Joutuminen kosketuksiin tavallisten aineiden, kuten
kemikaalien, liuottimien tai puhdistusaineiden, kanssa
voi vahingoittaa saarisuojia, eika tama vahingoittuminen
ole valttdmatta nahtévissa tarkastuksen yhteydessa.
Saarisuojia ei saa altistaa liialliselle kuumuudelle. Pida
sadrisuojat hyvin ilmastoidussa paikassa, kun niité ei
kéytetd.

PUHDISTUS: Poista lika saarisuojista pehmealla
harjalla ja pyyhi ne kostealla rievulla. Pese irrotettava
nilkkasukka kasin kylméssa vedessa. Ald kéyta
valkaisuainetta. Ala kayta huuhteluainetta. Anna kuivua
huoneenlammdssé. Ala aseta [ammittimien tai muiden
suorien [amménlahteiden paélle tai lahelle.

HUOMIO: Tuote sisaltaa luonnonkumilateksia, joka voi
aiheuttaa allergisia reaktioita. Jos imenee ihottumaa tai
kipu jatkuu, lopeta kayttd ja ota yhteys laakariin.
VAROITUS: Sédrisuojia ei saa kayttad, jos kuori on
murtunut tai muuttanut muotoaan. Mik&an saarisuoja

ei suojaa kaikilta odotettavissa olevilta iskuilta. Vakava
loukkaantuminen on mahdollista tdman suojan

kéytosté huolimatta. Vaarallinen pelaaminen on vastoin
jalkapallon s&éntoja. Ala kayta sadrisuojaa muuhun kuin
suojaamiseen jalkapalloa pelattaessa.

Mueller labdarugé-sipcsontvédd

levehetd bokazoknival

3448, 3558 - kisiskolas SM/MD - sipcsontvédd 160 cm-es
testmagassagig

3449, 3559 — felndtt LG/XL — sipcsontvédd 160 cm-t
meghalado testmagassaghoz

Rendeltetés: Ez a termék a sipcsontot, a bokat és az
Achilles-in kbrnyékét védi a rugasoktol, itésektdl és egyéb
er6s, hirtelen fizikai behatasoktol, amelyek egy normélis
labdartigd-mérkdzés soran érhetik a jatékost.

ALKALMAZAS MODJA:

+ Ha hasznélja a bokazoknit, elészér csusztassa a zokniba
a labfejet.

Kozépre igazitva helyezze a sipcsontvédst a sipcsontra
(igy, hogy az iitésvédd rész kivil legyen.

Ellendrizze, hogy a sipcsontvédd a kivant védelem
nyunasahoz megfeleld hosszlsagu.

Ne régzitse olyan szorosan a tép6zéras pantot a lab
kordil, hogy a vérkeringést vagy a mozgast akadalyozza.

A sériilés lehet6sége még a sipcsontvédd elbirasszer(
hasznélataval sem kiiszobdlheto ki teljesen. A Mueller
Sports Medicine semmiféle feleldsséget nem vallal az

efféle sérilésekeért, barmilyen médon keletkeztek is.

A sipcsontvédsk kifejezetten a labdarigas
kovetelményeinek megfelelden lettek tervezve, ezért
eléfordulhat, hogy nem nytjtanak megfeleld szintii
védelmet més sportokhoz.

APOLAS: Hasznalat elott szemrevételezéssel és tapintassal
alaposan ellendrizze a sipcsontvédoket, és gy6zédjon meg
réla, hogy nem mutatjak-e elhasznalédas nyomait. Ha a
sipcsontvédd felilete felszakad, behorpad, megreped vagy
kilyukad, akkor a sipcsontvédét azonnal ki kell cserélni.
Gy6z6djon meg arrdl is, hogy a pantok és rogzitéelemek
biztonsagosan vannak régzitve. Ne prébalja meg médositani
a sipcsontvéddt. A felhasznald ltal végzett modositasok
ronthatjék a sipcsontvédd védelmi tulajdonsagait.

A kézonséges anyagokkal — iigymint vegyszerekkel,
olddszerekkel vagy tisztitoszerekkel — val6 érintkezés
kérosithatja a sipcsontvédat, jollehet a karosodés nem
feltétlenl lathato az ellendrzés soran. Ne tegye ki a
sipcsontvéddt tllzott hé hatasanak. Tartsa a sipcsontvédst
jol szelléz6 helyen, amikor nincs hasznalatban.

TISZTITAS: A sipcsontvéds tisztitdséhoz puha kefével
tavolitsa el a szennyezdést, majd nedves toriéruhaval
torolje at a sipcsontvédat. Hideg vizben, kézzel mossa a
levehetd bokazoknit. Ne fehéritse. Ne hasznaljon 6blitdszert.
Szobahdmérsékleten hagyja magatol megszaradni. Ne
helyezze radiatorra vagy kozvetlen héforrasra, illetve annak
kozelébe.

FIGYELEM: Ez a termék természetes nyersgumi latexet
tartalmaz, ami allergias reakciokat okozhat. Ha kitités
jelentkezik, vagy ha a fajdalom tovabbra is fennall,
fliggessze fel a termék hasznalatat, és forduljon orvoshoz.

VIGYAZAT: Ne hasznélia a sipcsontvédét, ha a

kemény el6lap megrepedt vagy deformalodott. Egyetlen
sipcsontvédd sem képes védelmet nyujtani az 6sszes
eldrelathato fizikai behatés ellen. A sipcsontvédé hasznélata
esetén is eléfordulhatnak stlyos sériilések. A veszélyes
jétékot tiltjak a labdarigas szabalyai. A sipcsontvédot
kizérélag labdartgashoz hasznlja.

. |
Mueller fudbalski $titnici za cevanice sa

odvojivom soknom za skoéni zglob

3448, 3558~ Omladinici SMIMD - Stitnik za cevanice
odgovara osoboma visine do 160 cm

3449, 3559 - Odrasli LG/XL — Stitnik za cevanice odgovara
osoboma vi§im od 160 cm

Namena: Ovaj proizvod je dizajniran da zastiti cevanice,
skocni zglob i ahilovu petu od Sutiranja, udaraca i drugih
jakih ili ostrih udaraca koji se mogu dogoditi tokom
regularne fudbalske utakmice.

NACIN PRIMENE:

+ Ako se koristi sokna za skocni zglob, prvo uvucite nogu
u soknu.

Stavite stitnik za cevanicu na sredinu cevanice sa
Stitnikom za udarce sa spoljadnje strane.

Proverite da je Stitnik za cevanicu odgovarajuce duZine
kako bi se osigurala potrebna zastita.

Nemojte zatezati ¢icak traku suvise jako oko noge jer
bi to onemogucilo cirkulaciju krvi ili pokreta.

« Cak i ako se Stitnici za cevanice ispravno koriste,
mogucnost od povreda se ne moze potpuno spregiti.
Kompanija Mueller Sports Medicine ne preuzima
odgovornost za takve povrede, bez obzira kako su
nastale.

Stitnici za cevanice su posebno dizajnirani za fudbal
i mozda ne mogu da obezbede odgovarajuu zastitu
potrebnu za druge sportove.

ODRZAVANJE: Pre koriscenja pazijivo pregledajte i
opipajte vaSe Stitnike za cevanice kako biste bili sigurni
da nema znakova pohabanosti. Ako se povrsina pocepa,
iskrivi, napukne ili probusi, odmah je treba zameniti.
Takode vodite raguna da KaiSevi i frake za zatezanje budu
dobro pricvrsceni. Nemojte pokusavati da modiﬁkujete
Stitnike za cevanice. Svaka modifikacija ovih Stitnika za
cevanice moze da smanji njihova svojstva zastite.

Kontakt sa uobicajenim supstancama kao $to su
hemikalije, rastvori ili sredstva za €iS¢enje moze da oSteti
Stitnike za cevanice; a takva oStecenja se moZda ne mogu
videti. Nemojte 8titnike za cevanice izlagati preteranoj
toploti. Kada ih ne koristite, Cuvajte Stitnike za cevanice u
dobro provetrenoj prostoriji.

CISCENJE: Da biste ocistili Stitnike za cevanice,

uklonite prijavstinu mekanom cetkom i obrisite viaznom
krpom.. Soknu za skocni zglob koja se skida, operite
ruéno u hladnoj vodi. Ne koristite izbeljivac. Ne koristite
omeksivac. Osusite prirodnim putem na sobnoj
temperaturi. Nemojte ih stavijati preko ili blizu radijatora ili
na direktan izvor toplote.

OPREZ: Ovaj proizvod sadrzi lateks prirodne gume $to
moze izazvati alergijske reakcije. Ako se pojavi osip ili bol
ne prestaje, prekinite upotrebu i potraZite savet lekara.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovaj titnik za cevanice
ako je omota¢ napukao ili deformisan. Stitnici za cevanice
ne mogu da zadtite od svih predvidijivih udaraca. MoZete
se ozbiljno povrediti ¢ak i ako korisite ove Stitnike. Gruba
igra je zabranjena fudbalskim pravilima. Ne koristite Stitnik
?adge\l/anicu za bilo $ta drugo osim kao zastitu pri igranju
udbala.

Mueller fotholtalegghlifar med lausan

okklasokk

3448, 3558 - Yngri SMIMD - Legghlifar sem henta
notendum sem eru allt ad 160 sm. ad haed

3449, 3559 - Eldri LG/XL - Legghlifar sem henta notendum
yfir 160 sm. ad haed

Tiletlud not: bessi vara er hdnnud til ad vernda
skdflunginn, 6kkla og hasinarsveedi fétarins fyrir
spdrkum, hdggum og 63rum harkalegum eda beittum
arekstrum sem geta att sér stad i venjulegum
knattspyrnuleik.

NOTIST A EFTIRFARANDI HATT:
+ Ef notadur er dkklasokkur skal renna honum 4 fétinn.

+ Koma skal legghlifinni fyrir & midum skéflungi med
hdggvominni yst.

Athugid ad legghlifarnar séu af réttri lengd til ad veita
naudsynlega vernd.

Festid ekki krok- og lykkjustroppu of pétt um legginn
pannig ad takmarki blédstreymi eda hreyfigetu.
Jafnvel pétt legghlifar séu notadar rétt er ekki haegt
ad Utiloka algerlega méguleika & meidslum. Mueller
Sports Medicine ber ekki abyrgd & slikum meidslum,
sama med hvada heetti pau hijétast.

Legghlifar eru sértaklega hannadar fyrir parfir
knattspyrnumanna og mdgulega veita peer ekki naega
vernd fyrir leikmenn annarra prétta.

UMHIRDA: Skodid legghlifarnar vandlega og preifid &
beim fyrir notkun vegna mogulegs slits. Ef ad yfirbordid
er rifid, sprungid, deeldad eda gotott eetti strax ad skipta
um peer. Tryggid einnig ad stroppur og festingar séu
vel festar. Reynid ekki ad breyta legghlifunum. Hvers
kyns breytingar & pessum legghlifum geta dregid ur
verndargetu peirra.

Snerting vid algeng efni s.s. eiturefni, leysiefni eda
bvottaefni geta valdid skemmdum & legghlifunum sem
geetu verid osynilegar vid skodun. Hafid legghlifarnar
ekki i of mikinn hita. Geymid legghlifarnar & vel loftreestu
svaedi pegar peer eru ekki i notkun.

HREINSUN:Hreinsa skal legghlifarnar med mjikum
bursta og purrka baer med rokum kluti. Lausa
Okklasokkinn skal pvo i hdndum i kdldu vatni. Setjid ekki
i klor. Ekki nota taumykiefni. Leyfid ad porna edlilega vid
herbergishita. Ekki setja & eda naerri ofnum eda neinum
beinum hitagjéfum.

VARUD: bessi vara inniheldur néttirulegt latexgammi
sem getur valdid ofnaemisvidbrogdum. Ef um Gtbrot eda
verki er ad reeda skal heetta notkun og raeda vi laekni.

ABVORUN: Ekki nota legghlifarnar ef skelin er brotin
eda afmyndud. Engar legghlifar geta varist 6llum
fyrirsjaanlegum hoggum. Pu getur meidst illa pétt pu
notir pessar hlifar. bad er ¢loglegt i knattspyru ad leika
heettulega. Ekki nota pessar legghlifar til neins annars
en varnar vid knattspyrnu.

. |
Mueller nogometni Stitnici za goljenice s

odvojivom ¢arapom za glezanj

3448, 3558 — Miadi SMIMD - Stitnik za goljenice odgovara
osobama visine do 160 cm

3449, 3559 ~ Odrasli LG/XL - Stitnik za goljenice odgovara
osobama visim od 160 cm

Namjena: Ovaj je proizvod dizajniran da zastiti goljenice,
glezanj i Ahilovu petu od Sutiranja, udaraca i drugih jakih
ili ostrih udaraca koji se mogu dogoditi tiiekom regularne
nogometne utakmice.

NACIN PRIMJENE:

+ Ako se upotrebljava ¢arapa za glezanj, prvo uvucite nogu

u Carapu.

Stavite $titnik za goljenicu na sredinu goljenice sa

Stitnikom za udarce s vanjske strane.

Provierite je i 8titnik za goljenicu odgovarajuée duzine

kako bi se osigurala potrebna zastita.

Nemojte prejako zatezati ¢icak traku oko noge jer bi to

onemogucilo cirkulaciju krvi ili kretanje.

+ Cak i ako se 8titnici za golienice ispravno upotrebljavaju,
mogucénost od ozljeda ne moze se potpuno sprijeciti.
Turtka Mueller Sports Medicine ne preuzima odgovomost
za takve povrede, bez obzira na to kako su nastale.

+ Stitnici za goljenice posebno su dizajnirani za nogomet i
mozda nece moti osigurati odgovarajuéu razinu zastite
potrebne u drugim sportovima.

NJEGA: Prije upotrebe pazljivo pregledaite i opipajte svoje

Stitnike za goljenice kako biste bili sigurni da nema znakova

pohabanosti. Ako se povrsina potrga, iskrivi, napukne il

probusi, odmah je treba zamijeniti. Takoder vodite racuna da

remeni i trake za zatezanje budu dobro pricvrs¢eni. Nemojte
pokuSavati modificirati Stitnike za goljenice. Svaka korisnicka
modifikacija ovih 8titnika za goljenice moZe smanjti njihova
zastitna svojstva.

Kontakt s uobicajenim supstancama, kao $to su kemikalije,

otapala ili sredstva za ¢iS¢enje moze prouzrociti ostecenja

Stitnika za goljenice, a takva se ostecenja mozda nece vidjeti

pri pregledavanju proizvoda. Stitnike za goljenice nemojte

izlagati prekomjernoj toplini. Kad ih ne upotrebljavate,

Cuvaijte $titnike za goljenice u dobro prozracenoj prostoriji.

CISCENJE: Da biste ogistili &titnike za goljenice, uklonite

prijavstinu mekanom ¢etkom i obrisite viaznom krpom.

Odvaojivu arapu za gleZanj operite ruéno u hladnoj vodi. Ne

rabite izbjeljivac. Ne rabite omeksiva¢. Osusite prirodnim

putem na sobnoj temperaturi. Nemojte ih stavjati preko ili

blizu radijatora ili bilo kojeg izravnog izvora topline.

OPREZ: Ovaj proizvod sadrZi lateks prirodne gume koji
moZe izazvati alergijske reakcije. Ako se pojavi osip ili bol ne
prestaje, prekinite upotrebu i posavjetujte se s lijecnikom.

UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati ovaj Stitnik za
goljenicu ako je omotac napukao ili se izobli¢io. Stitnici
za goljenice ne mogu $tititi od svih predvidijivih udaraca.
Mozete se tesko ozlijediti ¢ak i ako upotrebljavate ove
Stitnike. Gruba igra nije dopustena prema nogometnim
pravilima. Ne upotrebljavaijte Stitnik za goljenicu ni za $to
drugo osim kao zastitu pri igranju nogometa.

“Mueller” kaju lielu aizsargi ar

nonemamu potites manseti futbolistiem
3448, 3558 - JaunieSu SM/MD - Aizsargi der litotajiem,
kuru auguma garums neparsniedz 63 collas (160cm)
3449, 3559 - Pieauguso LG/XL - Aizsargi der lietotajiem,
kuru auguma garums parsniedz 63 collas (160cm)

Paredzéta lietosana: Izstradajums ir paredzéts kaju
lielu, potites un pédas Ahileja cipslas dalas aizsardzibai
pret triecieniem, sitieniem un citas spécigas vai spéjas
iedarbibas, kas var rasties parastas futbola spéles laika.
KA LIETOT:

+ Ja s lietojat potites man3eti, vispirms uzvelciet to uz
kajas.

Novietojiet kaju lielu aizsargu centriski, ar
triecienaizsarga dalu uz aru.

Parliecinieties, ka kaju lielu aizsargu garums ir pareizs,
lai nodroginatu nepiecieSamo aizsardzibu.
Nepievelciet ipaizdari parak ciesi ap kaju, lai
netraucétu asinsriti vai kustibu.

Pat ja kaju lielu aizsargi tiek lietoti pareizi, ievainojuma
iespéjamibu nevar pilniba novérst. “Mueller

Sports Medicine” neuznemas atbildibu par $adiem
ievainojumiem, ja tomér tie rodas.

Kaju lielu aizsargi ir pasi izstradati futbola prastbam un
nenodrosina adekvatu aizsardzibas limeni citos sporta
veidos.

KOPSANA: Ripigi parbaudiet savus kaju lielu aizsargus
vizuali un ar rokam, vai nav nodiluma pazimju. Ja
virsma ir saplisusi, salocrta, ieplaisajusi vai caurdurta,

ta nekavéjoties ir janomaina. Rupéjieties, lai siksnas un
stiprinajumi bdtu drodi pievienoti. Necentieties kaju lielu
aizsargus parveidot. Ja lietotajs kada veida Sos kaju lielu
aizsargus parveido, to aizsargatspéja var samazinaties.
Saskare ar visparéji izmantojamam vielam, tadam ka
kimiskas vielas, $kidinataji vai tiritaji var sabojat kaju
lielu aizsargus, bet $ads bojajums parbaudot var bat
neredzams. Nepak|aujiet kaju lielu aizsargus parmériga
karstuma iedarbibai. Kad kaju lielu aizsargi netiek
izmantoi, glabajiet tos labi ventiléta vieta.

TIRISANA: Tiriet savus kaju lielu aizsargus ar mikstu
birsti un noslaukiet ar mitru salveti. Mazgajiet nonpemamo
potites maneti auksta ddent. Nebaliniet. Nelietojiet velas
mikstinataju. Laujiet dabiski izzlt istabas temperatra.
Nenovietojiet uz radiatoriem vai to tuvuma, ka arf neviena
tieSa karstuma avota tuvuma.

BRIDINAJUMS: Sis izstradajums satur dabigu gumijas
lateksu, kas var izraistt alergisku reakciju. Ja rodas
izsitumi vai sapes nepariet, partrauciet izstradajuma
lietoanu un vérsieties pie arsta.

BRIDINAJUMS: Nelietojiet Sos kaju lielu aizsargus, ja to
korpuss ir ieplaisajis vai deforméts. Kaju lielu aizsargs
nevar pasargat no visas paredzamas iedarbibas.
Neraugoties uz kaju lielu aizsargu lietoSanu, jis varat
g0t smagu traumu. Bistama spéle ir pretruna ar futbola
noteikumiem. Neizmantojiet kaju lielu aizsargus citam
nolikam, kas nav aizsardziba spélgjot futbolu.

. _________________________________________|
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»Mueller” blauzdy apsaugos futbolui su

nuimama kulk$nies kojine

3448, 3558 — jaunimo SM / MD dydis - blauzdy apsaugos
tinka naudotojams iki 63 col. (160 cm) dgio

3449, 3559 - suaugusiyjy LG / XL dydis - blauzdy
apsaugos tinka naudotojams virs 63 col. (160 cm) dgio

Numatytoji paskirtis: Sis gaminys yra skirtas apsaugoti

blauzdas, kulk3nis ir Achilo sausgysles nuo spyriy, smagiy

ir kity stipriy ar astriy susiddrimy, kurie galimi jprasto

futbolo metu.

KAIP NAUDOTI:

+ Jei naudojate kulkSnies kojing, pirmiausia jkiskite koja |
JcB

+ UZdékite blauzdos apsauga per blauzdos vidurj,

apsauga nuo smagiy turi bti tolimiausioje dalyje.

Patikrinkite, ar blauzdos apsauga yra tinkamo ilgio, kad

galéty patikimai apsaugoti.

Neuzsekite dirzelio su kabliuku ir kilpa pernelyg

st|pr|a| aplink koja, kadangi tai suvarZys kraujotakq ar

judesius.

Net tinkamai naudojant blauzdy apsaugas gali
nepavykti visiskai iSvengti traumy tikimybés. ,Mueller
Sports Medicine* neprisiima atsakomybés uz tokias
patirtas traumas.

Blauzdy apsaugos yra specialiai pagamintos pagal
futbolo reikalavimus ir gali nesuteikti pakankamo
apsaugos lygio, reikalingo uZsiimant kita sporto $aka.
PRIEZIURA: prie$ naudodami kruopsciai apzidrékite ir
rankomis patikrinkite blauzdy apsaugas, ar néra jokiy
nusidévejimo poZymiy. Jei pavirSius yra jplyses, jlinkes,
sutriikes ar yra skyluciy, gaminj batina nedelsiant pakeisti.
Be to, jsitikinkite, kad visi dirZeliai ir fiksatoriai yra gerai
pritvirtinti. Nemeéginkite modifikuoti blauzdy apsaugy.
Naudotojui kaip nors modifikuojant $ias blauzdy apsaugas
gali suprastéti jy apsauginés savybés.

Dél sgveikos su jprastomis medziagomis, pvz.,
chemikalais, tirpikliais ar valikliais, gali bati pazeistos
blauzdos apsaugos, o tokie pazeidimai tikrinimo metu
gali biti nepastebimi. Saugokite blauzdy apsaugas nuo
per didelés Silumos. Nenaudojamas blauzdy apsaugas
laikykite gerai védinmoje vietoje.

Valymas: norédami valyti blauzdy apsaugas, pasalinkite
nedvarumus mink$tu Sepetéliu ir nuvalykite drégnu
skuduréliu. Rankomis $altame vandenyje iSskalbkite
nuimamg kulkSnies kojing. Nebalinkite. Nenaudokite
audiniy minkstiklio. Leiskite idZidti nataraliai kambario
temperatiroje. Nedékite virs ar Salia radiatoriy ar bet kokio
tiesioginio Silumos Saltinio.

|SPEJIMAS: Siame produkte yra natdralaus gumos
latekso, kuris gali sukelti alergines reakcijas. Jeigu
atsirado bérimas ar nesiliauja skausmas, nutraukite
naudojima ir kreipkités j gydytoja.

PERSPEJIMAS: jei jdéKlas yra sutrikes arba
deformuotas, $ios blauzdos apsaugos nenaudokite.

Jokia blauzdos apsauga neapsaugos nuo visy
numatomy smagiy. Nepaisant to, kad naudojate Sig
apsauga, galite patirti rimtg trauma. Pavojingas Zaidimas
priestarauja futbolo taisykléms. Sig apsaugg naudokite tik
apsisaugojimui Zaidziant futbola.

Pelapik Tulang Kering Bola Sepak
Mueller dengan sarung buku lali boleh

tanggal

3448, 3558 — Anak Muda SM/MD - Pelapik Tulang Kering
muat bagi pengguna sehingga 63 inci (160cm) tinggi

3449, 3559 - Dewasa LGIXL - Pelapik Tulang Kering muat
bagi pengguna lebih daripada 63 inci (160cm) tinggi

Tujuan Kegunaan: Produk ini direka bentuk untuk
melindungi tulang kering, pergelangan kaki dan kawasan
Achilles kaki daripada tendangan, pukulan dan lain-lain impak
keras atau tajam yang mungkin berlaku semasa permainan
bola sepak biasa.

CARA MEMAKAI:

+Jika mengguna sarung buku lali, pakai sarung dahulu.
Letakkan pelapik di tengah-tengah tulang kering anda
dengan bahagian melindungi impak paling luar.

Pastikan panjang pelapik tulang kering adalah betul untuk
memberi perlindungan yang diperlukan.

Jangan kancing cangkuk dan gelung pengebat terlalu
ketat di keliling kaki secara yang akan menyekat
peredaran darah atau pergerakan.

Walaupun dengan penggunaan pelapik tulang kering yang
betul, kemungkinan kecederaan tidak boleh sama sekali
dielakkan. Mueller Sports Medicine tidak menerima liabiliti
bagi kecederaan sedemikian walau apa pun sebabnya.

Pelapik tulang kering direka bentuk khusus untuk
keperluan bola sepak dan mungkin tidak memberikan
tahap perlindungan yang diperlukan oleh sukan lain.

PENJAGAAN: Periksa dengan teliti pelapik tulang kering
anda secara visual dan dengan tangan sebelum digunakan
untuk tanda-tanda haus. Jika permukaan telah koyak,
kempek, retak atau berlubang, ia harus segera diganti.
Juga pastikan pengebat dan kancing diketapkan betul-betul.
Jangan cuba untuk mengubah suai pelapik tulang kering.
Sebarang pengubahsuaian pelapik tulang kering ini oleh
pengguna boleh mengurangkan ciri pelindungnya.

Sentuhan dengan bahan biasa seperti bahan kimia,

pelarut atau pembersih boleh menyebabkan kerosakan
kepada pelapik tulang kering, kerosakan demikian mungkin
tidak kelihatan apabila diperiksa. Jangan biarkan pelapik
tulang kering terdedah kepada panas yang berlebihan.
Simpan pelapik tulang kering di tempat yang mempunyai
pengudaraan baik apabila tidak digunakan.

MEMBERSIH: Untuk membersihkan pelapik tulang kering
anda, keluarkan kotoran dengan berus lembut, dan lap
dengan kain lembap. Cuci dengan tangan sarung buku lali
boleh tanggal dalam air sejuk. Jangan guna peluntur. Jangan
guna pelembut fabrik. Biarkan kering secara biasa pada suhu
bilik. Jangan letak di atas atau berhampiran radiator atau
mana-mana sumber langsung haba.

AMARAN: Produk ini mungkin mengandungi lateks getah asli
yang boleh menyebabkan reaksi alergi. Jika ruam bermula
atau sakit berterusan, hentikan penggunaan dan dapatkan
nasihat doktor.

AMARAN: Jangan guna pelapik tulang kering ini jika
cangkerang retak atau cacat. Tiada pelapik tulang kering
boleh melindungi daripada semua impak yang dijangka.
Kecederaan teruk boleh berlaku kepada anda walaupun
menggunakan pelapik ini. Permainan yang membahayakan
melanggar peraturan bola sepak. Jangan guna pelapik tulang
kering ini untuk apa-apa pun selain daripada perfindungan
semasa bermain bola sepak.

Mueller fotball leggbeskytter med

avtagbar ankelsokk

3448, 3558 — Unge SMIMD - Leggbeskytter passer brukere
opp til 160 cm hoye (63 tommer)

3449, 3559 - Voksen LG/XL — Leggbeskytter passer brukere
over 160 cm (63 tommer)

Tilsiktet bruk: Dette produktet er utviklet for a beskytte
leggbein, ankel og akillesomradet pa foten mot spark,
slag og andre harde eller skarpe stat som kan forekomme
under en normal fotballkamp.

ANVENDELSE:

+Hvis ankelsokken brukes skal sokken farst trekkes pa
foten.

Plasser leggbeskyttelsen sentralt p& skinnebeinet med
stotbeskyttelsesomradet ytterst.

Kontroller at leggbeskyttelsen har korrekt lengde for &
gi nadvendig beskyttelse.

Ikke fest hekten og lekkestroppen sé stramt om beinet
at det vil begrense blodomlgpet eller bevegelse.

Selv med korrekt bruk av leggbeskyttere kan ikke
muligheten for skade unngas fullstendig. Mueller
Sports Medicine patar seg ikke noe ansvar for slike
skader, uansett hvordan de har oppstatt.

Leggbeskyttere er utviklet spesielt for de krav som
stilles i fotball og vil kanskje ikke gi et tilstrekkelig
beskyttelsesniva for andre sportsgrener.

VEDLIKEHOLD: Undersek leggbeskytterne omhyggelig
visuelt og med hand for tegn pa slitasje for bruk.

Om overflaten far revner, buler, sprekker eller blir
perforert ber den umiddelbart byttes ut. Serg ogsa

for at stropper og lukkemekanismer sitter fast. Prov
ikke & endre leggbeskytterne. Enhver brukerendring

pa disse leggbeskytterne kan forringe de beskyttende
egenskapene.

Kontakt med vanlige stoffer, som kjemikalier, lesemidler
eller rengjeringsmidler kan forarsake skade pa
leggbeskytterne. En slik skade vil kanskje ikke synes ved
inspeksjon. Ikke utsett leggbeskytterne for overdreven
varme. Oppbevar leggbeskytterne i et godt ventilert rom
nér de ikke er i bruk.

RENGJ@RING:Du rengjer leggbeskytterne ved & fierne
smuss med en myk berste og terke av dem med en fuktig
klut. Den avtagbare ankelsokken handvaskes i kaldt vann.
Bruk ikke blekemiddel. Bruk ikke taymykner. La tarke
naturlig ved romtemperatur. Ma ikke anbringes over eller
neer radiatorer eller annen direkte varmekilde.

FORSIKTIG: Dette produktet inneholder naturgummilateks
som kan forarsake allergiske reaksjoner. Slutt a bruke
produktet og konsulter en lege hvis det oppstar utslett eller
vedvarende smerte.

ADVARSEL: Ikke bruk denne leggbeskytteren om skallet
har sprekker eller er deformert. Ingen leggbeskytter kan
beskytte mot alle forutseelige stet. Alvorlig skade kan
oppsta pa tross av bruk av denne leggbeskytteren. Farlig
spill er mot reglene for fotball. Bruk ikke leggbeskytteren til
andre ting enn beskyttelse nar man spiller fotball.
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Apératori de tibie Mueller pentru fotbal cu soseta

gleznlera detagabila

448, 3558 — Junior SM/MD - Protector pentru utilizatorii de pand

la 1,60 m inaltime

3449, 3559 - Adult LGIXL - Protector pentru utilizatorii de peste

1,60 m inaltime

. _________________________________________|

Utilizare prevazuta: Acest produs este conceput pentru a
proteja tibia, glezna i tendonul lui Ahile contra izbiturilor,
loviturilor sau altor socuri dure sau violente care s-ar putea
produce in timpul unui meci normal de fotbal.

CUM SE APLICA:

+ Dacé folositi soseta gleznierd, bagatj intéi piciorul in
sosetd.

Puneti aparatorul de tibie centrat peste tibie, cu zona de
protectie antisoc spre exterior.

Verificati daca aparatorul are lungimea potrivitd pentru a
oferi protectia necesara.

Nu strangeti banda cu velco prea strans in jurul piciorului
pentru a nu bloca circulatia sangelui sau libertatea de
migcare.

Chiar si in cazul folosirii corecte a aparatorilor, riscul
de ranire nu poate fi eliminat complet. Mueller Sports
Medicine nu accepta niciun fel de responsabilitate in
cazul in care se produc asemenea raniri, din orice motiv.

Apératorii sunt conceputi in mod specific pentru cerintele
fotbalului si este posibil s nu ofere un nivel suficient de
protectie pentru alte sporturi.

INTRETINERE: Verificatj cu grija aparatorii, vizual si cu
mana, fnainte de utilizare, pentru a detecta orice urme

de uzura. Daca suprafata este ruptd, dintata. fisurata sau
perforatd, schimbati imediat aparatorul de tibie. Asigurati-va
de asemenea ca benzile si legaturile sunt bine fixate. Nu
incercatj sa modificati aparatorii de tibie. Orice modificare

a acestor aparatori de tibie, facuta de utilizator, le poate
reduce proprietdtile de protectie.

Contactul cu substante obignuite, cum ar fi produse chimice,
solventi sau detergenti poate deteriora aparatorii de tibie,
iar o asemenea deteriorare s-ar putea sa nu fie vizibila in
timpul verificarii. Nu supuneti aparatorii de tibie unei calduri
excesive. Pastratj aparatorii de tibie intr-un loc bine aerat
atunci cand nu sunt folositi.

CURATIREA: Pentru a curata aparétori de tibie, indepartati
noroiul cu o perie moale i stergeti apoi cu o carpa umeda.
Spalati soseta glezniera cu ména, in apa rece. Nu folositi
inalbitor. Nu folositi balsam de rufe. Lésati sa se usuce
natural la temperatura camerei. Nu puneti la uscat pe sau
langa calorifere sau aproape de o sursa directd de caldura.

ATENTIE: Acest produs contine latex din cauciuc natural,
care poate provoca reactii alergice. Daca apare o iritatie sau
durerea persistd, intrerupeti utilizarea si consultati medicul.

AVERTIZARE: Nu folosit acest aparator de tibie daca
cochilia este fisuratd sau deformata. Niciun aparator de
tibie nu poate proteja contra tuturor impacturilor previzibile.
Chiar si cand se foloseste acest aparator se pot produce
raniri grave. Regulile de fotbal interzic jocul periculos. Nu
folositj aparatorul in alte scopuri decat ca protectie atunci
cand jucati fotbal.
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Dém Bao V& Cang Chan danh cho Nguwoi Choi

Bong Da Mueller ¢ bit tat co thé thao roi
3448, 3558 - Youth SM/MD - Dem Bdo Vé Cang Chan danh
cho nhitng nguai stk dung cao t6i t6i da 63 inches (160cm)
3449, 3559 - Adult LG/XL - Dém Béo V& Céng Chan danh cho
nhitng ngudi st dung cao trén 63 inches (160cm)

Muc Bich Sir Dung: Béo vé cang chan, mac ca chan va
viing ot chan Achilles tranh bi da, danh va cac tac dong
manh hodc dot ngdt khac co thé xay ra khi choi da bong.

CACH SU* DUNG:

+ Néu dung bit tét, trudc hét hdy 6 ban chan vao trong
bit tat.

Chinh miéng dém bdo vé sao cho nam chinh gitra
céng chan, phan béo v& chng va dap hudng ra ngoai.

Kiém tra d& bao dam dém co do dai thich hop dé bao
vé dung nhu qui dinh.

Dlng budc day qua chat quanh chéan lam han ché cir
dong hoac tuan hoan mau.

. Ngay ca khi dung dém bao vé cang chan ding cach,
van khong thé hoan toan tranh duoc nguy co thuong
tich. Mueller Sports Medicine khong chiu trach nhiém
ddi voi cac thuung tich nhr vay, bét ké nguyén nhan.

+ Dém bdo vé cang chan duac thiét ké déc biet nham
dép ing yeu cAu clia mon thé thao bong da, nhwng co
the khong co tlnh néng béo v& thich hop va can thiét
cho céc mén thé thao khac.

BAO TRI Kiém tra ky dém bao vé cang chan bang tay
va mét trude khi su dung dé xem cd dau hiéu ¢i mon
hay khong. Neu bé mét bj rach, mop, nit hodc thing,
nén thay thé ngay. Dang thoi, bao dam day va 16 budc
gan chac. Dwng tim cach stra dém bao vé cang chan.
Néu nguoi st dung s lai dém, tinh néng bo vé cd thé
sé gidm bot.

Tiép xtic véi céc chat thuong gap nhu hoa chét, chat
dung moi hoge chét chui rira co thé lam héng dém bao
V& cang chan, khi nhin c6 thé khong théy dugc tinh trang
hw hong. Birng dé dém béo vé cang chéan & noi ¢6 nhiét
d6 qua nong. Git d&m bao vé & noi thoang khi khi khéng
st dung.

LAM SACH: D lam sach dém bao vé cang chan, dung
ban cha| mém cha| hét bui, sau dé lau bang khan am. Boi
voi bit tt ¢ the thao roi, giat bang tay voi nudc lanh.
Bung dung thudc tay. Birng ding chét lam mém vai. Bé
hong kho & nhiét d9 trong phong. Khong dat & trén hodc
gan 16 sudi hodc bat ky noi nao cé nguon nhiét xa ra hoi
nong tryc tiep.

CANH BAO: San phdm nay ¢6 chét heu €80 su ty nhién
o thé gay phan wng dj tng. Néu bj n0| méan hoéc dau dai
déng, hdy ngirng st dung va héi y kién béc s.

CANHBAO: Du-ng st dung dém bdo vé cang chan nay
néu khung bdo vé bi niit hodc bi méo. Khong cd loai dém
bdo vé cang chan nao co the béo vé tranh tat cé cac tac
dong co thé biét trugc. Ngum st dung co thé gap thuong
tich nghiém trong bat ké co st dung loai dém bao vé nay
hay khéng. Choi | nguy hlem trai vi luét bong da. Dung
diing dém bao vé cho bét ky muc dich nao khac ngoai
muc dich bao vé trong khi choi da bong.

Futbalové holenné chranice Mueller

s odstranitefnym navlekom na ¢lenok
3448, 3558 — mladez SM/IMD (malé/stredné)- holenny
chranic pre pouzivatefov do 160 cm

3449, 3559 - dospeli LG/XL (velké/extra velké)- holenny
chrénic pre pouZivatelov nad 160 cm

Urcené poutzitie: Tento produkt je ur€eny na ochranu
holeni, ¢lenkov a achillovej oblasti nohy pred kopnutim,
udretim a inymi tvrdymi alebo ostrymi adermi, ku ktorym
moZe ddjst pocas normélneho futbalového zapasu.
APLIKACIA:

+ Ak pouzivate navlek na ¢lenok, najprv nohu stréte do
navleku.

+ Holenny chrani¢ umiestnite do stredu holene tak, aby
bola oblast ochrany pred narazom ¢o najviac zvonka.
Skontrolujte, & m4 holenny chranic spravnu dizku, aby
poskytoval potrebnti ochranu.

+ Remienok neupeviiujte hacikom a sluckou prilis natesno
okolo nohy, aby to neobmedzilo krvny obeh ani pohyb.
A pri spravnom pouZiti holennych chraniCov nie je
mozné celkom zabranit mozZnosti zranenia. Spolo¢nost
Mueller Sports Medicine neprijima zodpovednost za
takéto akokolvek spdsobené zranenia.

+ Holenné chrénice st $pecificky navrhnuté na poziadavky
futbalu a nemusia poskytovat' primerany stuperi ochrany
potrebny na iné Sporty.

STAROSTLIVOST: Holenné chranice pred pouzitim pozorne

skontrolujte zrakom aj ruéne, ¢i nenest nejaké znamky

opotrebovania. Ak je povrch roztrhany, preliaceny, prasknuty
alebo prepichnuty, musf sa okamzite vymenit. Skontrolujte
tieZ, Ci st remienky a uzavery pevne pripevnené.

Holenné chranice sa nepokusajte upravovat. Akékolvek

pouzivatelské Upravy tychto holennych chranicov mozu

oslabit ich ochranné viastnosti.

Kontakty s beZnymi latkami ako st chemikalie, riedidla

alebo Cistiace prostriedky, méZu poSkodit holenné chrénice,

a takéto poskodenie nebude pri kontrole viditené. Holenné

chranice nevystavujte nadmernému teplu. Ked sa holenné

chranice nepouzivajl, drzte ich v dobre vetranej oblasti.

CISTENIE: Pri ¢isteni holennych chranicov odstrarite $pinu
jemnou kefkou a utrite ich vihkou handrou. Odstranitelny
navlek na ¢lenok rucne operte v studenej vode. Nebielte.
NepouZivajte zmékéovadio tkanin. Nechajte prirodzene
vyschnUt pri izbovej teplote. Nekladte na radiatory ani do ich
blizkosti ani na Ziadny priamy zdroj tepla.

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje prirodny
kauCukovy latex, ktory moze sposobit alergické reakcie.
Ak sa vyvinie vyrazka alebo pretrvava bolest, prestarite
pouzivat a vyhladajte lekara.

VAROVANIE: Tento holenny chranic nepouZivaite, ak je
Skrupina prasknuta alebo zdeformovana. Ziadny holenny
chrénic nedokaze chranit pred vetkymi predvidatenymi
(dermi. MoZe ddjst k tazkému zraneniu napriek pouZitiu
tohto chranica. Nebezpecna hra je proti pravidiam futbalu.
Holenny chrani¢ nepouZivajte na ni¢ iné, len na ochranu pri
hrani futbaly.
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Mpeanasnm kopu 3a ¢hyToON CHC 3alLMTA
3a nuwana Mueller ¢ nogBuxeH Yyopan

3a rneseH

3448, 3558 — mnagexv SM/IMD - npegnasnuTe Kopy 3a
MULLSAN ca NOAXOASALLM 33 noTpebuTeny ¢ BicounHa Ao 63
MHya (160 cm)

3449, 3559 - Bb3pacTHu LG/XL — npeanastuTe kopy 3a
MULLAN ca NOAXOASLLM 38 NOTPeGUTENK ¢ BUCOUMHA Hap 63
HYa (160 cm)

. _________________________________________|

Mpennasxayenme: Toan NPOAYKT € NpefHa3HayeH 3a 3auta
Ha NILANa, rneseHa 1 axunecosara 30Ha Ha XoAMoTo Cpelly
pTaHe, ynapy 1 APy TEXKN Ui peakin COMbChLY, KOUTO Morat
[la ce cnyyar npu urpa Ha dyteon.

MHCTPYKLIUK 3A YNIOTPEBA:

+ Ao n3nonasare 4opan 3a rneeH, MbpBo BkapaiiTe XoaunoTo
CU B Hero.

Mocragete LEHTPANHo npesnasHara kopa BbPXY NLLSNa,
KaTo 30HaTa 3a 3alLyTa OT yaapu TpsbBa Aa OcTaHe Hail-
OTBBH.

MposepeTe Aani npeanas+ara Kopa e ¢ npasunHara
AbMKMHA, 32 Aa C1 OCHTypHTE HeoBXopuMaTa 3aluyTa.

*+ He 3arsraiiTe neHTara Ha BenKkpo 3akonyankata npexaneHo
MHOTO OKONO KpaKka, 3a Aa He OrPaHK4WTe KpbBOOGpaLLIEHUETO
WNW ABUXEHNETO.

+ [lopvt npvt npaBuna ynotpeGa Ha npeanasHuTe Kopy 3a
MULLAN, BEPOATHOCTTA OT HAapaHsaBaHe He MOXe Aa ce
npepnotepaty HanbnHo. Mueller Sports Medicine He Hocy
OTIOBOPHOCT 3a ﬂOﬂOﬁHM HapaHABaHus, He3aBNCUMO Kak ca
MpUYUHERM TE.

MpeanasHyTe Kopu 3a MULIAN Ca CrIeUarnHo NpeaHasHaqeHN
32 U3CKBAHWUATA NP UTPa Ha (yTBON 1 € Bb3MOXHO Aa He
OCHTYPSIT JOCTATBYHO HYBO Ha 3alLWTa, KOETO Ce U3ICKBa npu
7pyrv cnopTose.

MOYUCTBAHE: Mpeav ynotpeba BHUMaTENHO NpernepaiTe
BU3yasHO 1 C pbka NPe/nasHuTe Kopu 3a NULLAN 3a NpuaHaLm

Ha W3HoCBaHe. AKO MOBBPXHOCTTA CE Pa3Kbea, Halbpou,
nponyka unu nepgopupa, HesabaeHo Tpsibea Aa bb/e 3ameHeHa.
ChLUO TaKa ce YBEpeTe, Ye NIEHTUTE W 3aKon4ankuTe ca 3apaso
3akpenenn. He npasete onuTi Aa MoauduLmMpare npeanasHuTe
Kopw 3a nuwsn. Besikaksyu MopudukaLmm OT CTpaHa Ha
noTpeduTens BbPXy NPEANasHuTe Kopu Morar fa nosmssT
HeratueHO BbpXy 3aLUTHATE UM CBOVCTBA.

KoHTaKTT ¢ 06w BeLLECTBa KaTo XUMVKanK, pasTBopuTent

WA NOYMCTBALLIM MpenapaTit MOXe fia 0Befie [0 yBpexaaHe

Ha NpeanasHyTe Kopw, @ NOROGHM LUETH e BLMOXHO Aa ca
He3abenexumn npu nposepka. He noanaraite npesnastute Kopu
3a NULAN Ha NpekoMepHa TonuHa. Korato He rv u3nonseare,
JAPbXTE NPpeanasHuTe Kopy Ha AoBpe NPOBETPEHO MSCTO.

MOYUCTBAHE: 3a na nouvcTiTe NpeanasHTe Kopy 3a NULLSA,
0TCTpaHeTe 3aMbPCABAHUATA C MeKa YeTka v u3Bbpluete ¢
BnaxHa kbpna. Vanepere Ha pbka NOABWKHUSA Yopan 3a MeseH
B CTyfeHa Boa. He uanonasarite 6enuHa. He uanonssaiire
omeotuTen. OcTaBeTe /ja U3CLXHE CaM Ha CTaliHa TeMnepaTypa.
He nocrassitte BbpXy Ui B 6K30CT A0 paavatopu unm
[MPEKTEH M3TOYHWK Ha TON/MHA.

BHUMAHME: Tosn npoaykT Cbbpxa ecTeCTBEH Kay4ykoB
narekc, KOWTo MoXe ia Npean3Bika anepriyHa peakuus. B
CIy4ail Ha nosiBa Ha 0GpVB MV NP NPObKaBaLLa bonka,
cnpere Aia M3non3gare NPOZYKTa U Ce KOHCYNTUpaViTe ¢ neKap.

NPEAYNPEXOEHWE: He uanonaalite npepnaHata kopa 3a
NUWWAR, B CRy4ail Ye kopaTa e Hanykaxa unn Aedopmupana.
MpepnasHwTe Kopy 3a NULLAN He MoraT Aa OCHrYpAT 3aLuuTa
CpeLLy BCUuKM NpeasnauMI Bb3aeiicTans. Moxe aa nonywure
TexKa KOHTY3Ws, BbPEeKn Ye u3nonasare Tasu npegnasHa kopa.
OnacHara urpa e HapyLuerue Ha (yTbonHuTe npasvna. He
13nonasaiite npeanasHuTe kopy 3a NWLLAN 3a APYriA Lienk, OCBEH
3a 3allTa o Bpeme Ha (yTbonHa urpa.

Scitnik za golenico za nogomet s

snemljivo nogavico za glezenj

3448, 3558 — Mladina SM/MD - S¢itnik za golenico se
prilega uporabnikom do 160 cm

3449, 3559 - Odrasli LG/XL — Stitnik za golenico se prilega
uporabnikom nad 160 cm
1

Namenjena uporaba: Ta izdelek je namenjen za&citi
golenic, gleZnjev in Ahilovemu obmocju noge pred brcami,
udarci in drugimi trdimi ali ostrimi zadetki, do katerih lahko
pride med obicajno igro nogometa.

NAMESTITEV:

+ Ce uporabljate nogavice za gleznje, najprej zdrsnite nogo
v nogavico.

Namestite §¢itnik golenice na sredino golenice, tako da je
obmodje, ki je zaSCiteno pred udarci, najbolj zunaj.
Preverite, Ce je SCitnik za golenico pravilne dolzine za
zagotovitev potrebne zascite.

Ne pritrdite traku kaveljcka in zanke prevec trdno okrog
noge na nacin, ki bi lahko ogrozil kroZenje ali gibanje
krvi.

Tudi s pravilno uporabo $¢itnikov za golenice ni mogoce
popolnoma prepreciti poskodb. Mueller Sports Medicine
ne sprejema odgovomosti za tak$ne poskodbe, ne glede
na njihov vzrok.

Seitniki za golenice so namenjeni predvsem zahtevam
nogometa in morda ne bodo zagotovili ustrezne zascite
za druge Sporte.

NEGA: Pred uporabo skrbno preverite $Citnike za golenice z
ocesom in roko za morebitne znake obrabe. Ce je povrina
strgana, vdrta, razpokana ali preluknjana, jo je potrebno
nemudoma zamenjati. Zagotovite tudi, da so trakovi in
dodatki varno pritrjeni. Ne poizkusite spreminjati $¢itnikov za
golenice Vsakrsne spremembe na teh ¢itnikih golenic lahko
zmanjsajo zas¢itne lastnosti.

Stik z obicajnimi snovmi kot so kemikalije, topila ali gistilna
sredstva lahko povzrotijo $kodo na $€itnikih za golenico,
vendar je mozno, da taka Skoda ob pregledovanju ne bo
vidna. Ne izpostavljajte Scitnikov za golenice prekomerni
temperaturi. S¢itnik za golenico hranite v dobro prezradenem
prostoru, kadar ni v uporabi.

CISCENJE: Ce Zelite odistiti &citnik za golenico, odstranite
umazanijo z mehko krtaco in obrisite z viazno krpo.
Qdstranljivo nogavico operite z roko v mrzli vodi. Ne
uporabljajte belila. Ne uporabljajte meh¢alca. Posusite
naravno na sobni temperaturi. Ne dajte preko ali blizu
radiatorjev ali na neposredni vir vrogine.

POZOR: Ta izdelek vsebuje kavuk iz naravnega lateksa, ki
lahko povzroci alergicne reakcije. Ce se razvijejo izpuscaji
oz. ¢e bole¢ina ne popusti, prenehajte z uporabo in se
posvetujte z zdravnikom.

OPOZORILO: Ne uporabite tega ¢itnika za golenico, ¢e je
Skoljka pocena ali deformirana. Noben $citnik za golenico ne
more za&Cititi pred vsemi predvidenimi udarci. Kljub uporabi
§¢itnika lahko utrpite hudo poSkodbo. Nevarna igra je proti
pravilom nogometa. Ne uporabljajte zas¢ite za golenico za
nicesar drugega kot za zastito med igranjem nogometa.

Muelleri jalgpalli sédrekaitsmed koos
eemaldatavate pahkluu kaitsmetega
3448, 3558 — Noortele, suurus SM/MD - Saérekaitsmed
sobivad pikkusele kuni 160 cm

3449, 3559 - Taiskasvanutele, suurus LG/XL -
Saarekaitsmed sobivad Ule 160 cm pikkustele kasutajatele

Sihipédrane kasutamine: toode kaitseb s&ari, pahkluid ja
kannapiirkonda miiksude, hoopide ja teiste tavapérase
jalgpalliménguga kaasnevate tugevate voi jérskude
|60kide eest.

KASUTAMINE:

* kui kasutate pahkluu kaitsmeid, paigaldage esmalt
need;

asetage sddrekaitse saare keskele nii, et Idokide eest
kaitsev killg jaab valjapoole;

veenduge, et saérekaitse on kaitse tagamiseks
korrektse pikkusega;

érge kinnitage haagi ja aasaga rihma liiga tugevasti,
nii véite takistada vereringet véi likumist;

isegi sadrekaitsmete korrektsel kasutamisel i ole
vigastusteohtu véimalik taielikult valtida; Mueller
Sports Medicine ei vastuta mis tahes viisil saadud
vigastuste eest;

+ saarekaitsmed vastavad jalgpalli ndudmistele ja
ei pruugi tagada piisavat kaitset teiste spordialade
korral.

HOOLDAMINE: enne kasutamist vaadake ja katsuge
saarekaitsmed kulumismérkide tuvastamiseks Ule.

Kui pealispind on rebenenud, mélkis, mdranenud

Vi auklik, tuleb séérekaitse koheselt vélja vahetada.
Samuti veenduge et rihmad ja kinnitused on korralikult
kinnitatud. Arge proovige saarekaitsmeid mingil viisil
modifitseerida. Kasutaja tehtud modifikatsioonid vdivad
vahendada sadrekaitsmete kaitsvaid omadusi.

Kokkupuude tavapéraste ainete, nagu kemikaalide,
lahustite voi puhastusvahenditega voib saarekaitsmeid
kahjustada. Kahjustus ei pruugi visuaalsel vaatlusel
nahtav olla. Arge jatke sadrekaitsmeid liigse kuumuse
katte. Kui te sadrekaitsmeid ei kasuta, hoiustage neid
hea ventilatsiooniga kohas.

PUHASTAMINE: séérekaitsmete puhastamisel
eemaldage pori pehme harjaga ja piihkige kaitsmed
niiske lapiga Ule. Eemaldatavaid pahkluukaitsmeid
peske kasitsi kilmas vees. Arge kasutage valgendajat.
Arge kasutage kangapehmendajat. Jatke kuivama
toatemperatuurile. Arge asetage radiaatori ega muu
kiitteallika lahedusse ega peale.

TAHELEPANU: see toode sisaldab looduslikku
kummilateksit, mis vaib pdhjustada allergilisi reaktsioone.
Kui tekib 166ve vdi valu piisib, katkestage kasutamine ja
konsulteerige arstiga.

HOIATUS: érge kasutage saarekaitsmeid juhul,

kui Umbris on mdranenud véi deformeerunud.

Ukski saarekaitse ei suuda kaitsta kéigi tdendoliste
kokkupdrgete eest. Saarekaitsmete kasutamisele
vaatamata voite saada tdsiseid vigastusi. Ohtlik méng on
jalgpallireeglite vastane. Arge kasutage saérekaitsmeid
mujal, kui vaid jalgpalli mangides saarte kaitsmiseks.
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Mueller gikarilabilir ayak bilegi coraph

Futbol Bacak Koruyucusu

3448, 3558 - Genglik SM / MD - Bacak Koruyucusu, boyu
160 cm'ye kadar olan kullanicilara uyar.

3449, 3559 - Yetiskin LG / XL - Bacak Koruyucusu, boyu 160
cm'den uzun olan kullanicilara uyar.
L |

Kullanim Amaci: Bu Griin bacaklardaki incik kemidini, ayak
bilegini ve ayagin asil alanini futbol oyununun normal seyri
sirasinda olabilecek tekmelere, garpmalara ve dider sert veya
keskin darbelere karsi korumak igin tasarlanmistir.

NASIL UYGULANIR:

+ Ayak bilegi corab kullaniyorsaniz, Gnce ayagi corap igine
kaydirin.

Bacak koruyucusunu, darbelerden koruyucu kismi en
dista olacak sekilde incik kemidiniz izerinde, tam ortada
yerlestirin.

Bacak koruyucusunun gerekli korumay! saglamasi igin
dogru uzunlukta oldugunu yoklayin.

Kancayi ve halka kayisini bacak etrafinda kan dolagimni
veya hareketini kisitlayacak bir sekilde gok siki tutturmayin.

Bacak koruyuculari dogru takilsa bile yaralanma olasiligi
tamamen 6nlenemez. Mueller Spor Hekimligi her ne
sekilde olursa olsun bdyle yaralanmalardan sorumluluk
kabul etmez.

Bacak koruyuculari, futbol gereksinimleri igin 6zellikle
tasarlanmistir ve diger tiir sporlarda yeterli diizeyde gerekli
korumay! saglamayabilir.

BAKIM: Bacak koruyucunuzu kullanimdan dnce aginma izleri
icin dikkatle gorsel olarak ve elle denetleyin. Yiizeyi yirtiimigsa,
bereli, catlak ya da delikliyse, hemen degistiriimesi gerekir.
Ayrica kayislarin ve askilarin saglamca sabitlendiginden

emin olun. Bacak koruyuculari Uzerinde degisiklik yapmaya
calismayin. Bacak koruyuculari izerinde kullanicinin yapacagi
hf}rlr;‘?ngi bir degisiklik, koruyucu ozelliklerini azaltmaya neden
olabilir.

Kimyasallar, solventler veya temizleyiciler gibi genel
maddelerle temas, bacak koruyucularinda hasara yol acabilir
ve bu tiir hasarlar denetim sirasinda gozle goriiimeyebilir.
Bacak koruyucularini agiri 1slya maruz birakmayin. Bacak
koruyucularini, kullanimadidi zamanlarda, iyi havalandirilan
bir yerde tutun.

TEMIZLIK: Bacak koruyucularini temizlerken, kiri yumusak
bir firga ile uzaklastirin ve nemli bir bezle silin. Cikarilabilir
ayak bilegi gorabini soduk suda elde yikaymn. Gamasir

suyu kullanmayin. Gamasir yumusatici kullanmayin. Oda
sicakliginda dodal olarak kurumaya birakin. Radyatérler
lizerine veya yakinina veya dogrudan herhangi bir 1si kaynagi
lizerine koymayin.

DIKKAT: Bu iriin, alerijik reaksiyonlara neden olabilen dogal
kauguk lateksi icermektedir. Kizariklik olusursa veya agri
devam ederse, kullanmayt birakin ve bir doktora danigin.

UYARI: Kabugu catlamis veya deforme olmug bacak
koruyucusunu kullanmayin. Higbir bacak koruyucusu,
oéngordlebilir tim darbelere Kargi koruma sadlayamaz.

Bu koruyuculari kullanmaniza ragmen ciddi yaralanmalar
olugabilir. Tehlikeli oynamak, futbol kurallarina aykiridr.
Bacak koruyucusunu, futbol diginda hi bir oyunu oynarken
kullanmayin.



